
Сказки  Ханса  Кристиана
Андерсена. Тень

Вот уж где печет солнце — так это в жарких странах! Люди
загорают там до того, что кожа их становится цвета красного
дерева, а в самых жарких — черная, как у негров.

Но пока речь пойдет только о жарких странах: сюда приехал из
холодных один ученый. Он было думал и тут бегать по городу,
как у себя дома, да скоро отвык и, как все благоразумные люди,
стал сидеть весь день дома с закрытыми ставнями и дверьми.
Можно было подумать, что весь дом спит или никого нет дома.
Узкая улица, застроенная высокими домами, располагалась так,
что жарилась на солнце с утра до вечера, и просто сил не было
выносить эту жару! Ученому, приехавшему из холодных стран, —
он был человек умный и молодой еще, — казалось, будто он сидит
в раскаленной печи. Жара сильно сказывалась на его здоровье.
Он исхудал, и даже тень его как-то вся съежилась и стала куда
меньше, чем была на родине: жара сказывалась и на ней. Оба они
— и ученый и тень — оживали только с наступлением вечера.

И право, любо было посмотреть на них! Как только в комнату
вносили свечу, тень растягивалась во всю стену, захватывала
даже часть потолка — ей ведь надо было потянуться хорошенько,
чтобы вновь набраться сил.

Ученый выходил на балкон и тоже потягивался и, как только в
ясном вечернем небе зажигались звезды, чувствовал, что вновь
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возрождается к жизни. На все другие балконы — а в жарких
странах перед каждым окном балкон — тоже выходили люди: ведь
свежий воздух необходим даже тем, кому нипочем быть цвета
красного дерева!

Оживление царило и внизу — на улице и наверху — на балконах.
Башмачники, портные и прочий рабочий люд — все высыпали на
улицу, выносили на тротуары столы и стулья и зажигали свечи.
Их  были  сотни;  этих  свечей,  а  люди  —  кто  пел,  кто
разговаривал, кто просто гулял. По мостовой катили экипажи,
семенили ослы. Динь-динь-динь! — звякали они бубенцами. Тут
проходила с пением похоронная процессия, там уличные мальчишки
взрывали на мостовой хлопушки, звонили колокола.

Да, оживление царило повсюду. Тихо было в одном только доме,
стоявшем как раз напротив того, где жил ученый. И все же дом
этот не пустовал: на балконе на самом солнцепеке стояли цветы,
без поливки они не могли бы цвести так пышно, кто-нибудь да
поливал их! Стало быть, в доме кто-то жил. Дверь на балкон
отворяли по вечерам, но в самих комнатах было всегда темно, по
крайней мере в той, что выходила окнами на улицу. А где-то в
глубине дома звучала музыка. Ученому слышалось в ней дивно
прекрасное, но, может статься, ему только так казалось: по его
мнению, здесь, в жарких странах, все было прекрасно; одна беда
— солнце! Хозяин дома, где поселился ученый, тоже не зная, кто
живет в доме напротив: там никогда не показывалось ни души, а
что до музыки, то он находил ее страшно скучной.

— Словно кто сидит и долбит одну и ту же пьесу, и ничего-то у
него не получается, а он все долбит: дескать, добьюсь своего,
и по-прежнему ничего не получается, сколько б ни играл.

Как-то ночью ученый проснулся; дверь на балкон стояла настежь,
ветер шевелил портьеры, и ему показалось, что балкон дома
напротив озарен каким-то удивительным сиянием; цветы пламенели
самыми чудесными красками, а между цветами стояла стройная
прелестная девушка и, казалось, тоже светилась. Все это так
ослепило его, что ученый еще шире раскрыл глаза и тут только



окончательно проснулся. Он вскочил, тихонько подошел к двери и
стал за портьерой, но девушка исчезла, исчез свет и блеск, и
цветы не пламенели больше, а просто стояли прекрасные, как
всегда. Дверь на балкон была приотворена, и из глубины дома
слышались нежные, чарующие звуки музыки, которые хоть кого
могли унести в мир сладких грез.

Все  это  было  похоже  на  колдовство.  Кто  же  там  жил?  Где,
собственно,  был  вход  в  дом?  Весь  нижний  этаж  был  занят
магазинами — не могли же жильцы постоянно входить через них!

Однажды  вечером  ученый  сидел  на  своем  балконе.  В  комнате
позади  него  горела  свеча,  и  вполне  естественно,  тень  его
падала  на  стену  дома  напротив.  Больше  того,  она  даже
расположилась  между  цветами  на  балконе,  и  стоило  ученому
шевельнуться, шевелилась и тень — такое уж у нее свойство.

— Право, моя тень — единственное живое существо в том доме, —
сказал ученый. — Ишь как ловко устроилась между цветами. А
дверь-то ведь приотворена. Вот бы тени догадаться войти в,
дом, все высмотреть, а потом вернуться и рассказать мне, что
она там видела. Да, ты сослужила бы мне хорошую службу, — как
бы в шутку сказал ученый. — Будь добра, войди туда! Ну, идешь?

И он кивнул тени, а тень ответила ему кивком.

— Ну ступай, смотри только не пропади там! С этими словами
ученый встал, и тень его на балконе напротив — тоже. Ученый
повернулся  —  повернулась  и  тень,  и  если  бы  кто-нибудь
внимательно наблюдал за ними в эту минуту, то увидел бы, как
тень скользнула в полуотворенную балконную дверь дома напротив
как раз в то мгновение, когда ученый ушел с балкона в комнату
и опустил за собой портьеру.

Наутро ученый вышел в кондитерскую попить кофе и почитать
газеты.

— Что такое? — сказал он, выйдя на солнце. — У меня нет тени!
Стало быть, она и вправду ушла вчера вечером и не вернулась.



Вот досада-то!

Ему стало неприятно, не столько потому, что тень ушла, сколько
потому, что он вспомнил историю о человеке без тени, известную
всем и каждому у него на родине, в холодных странах. Вернись
он  теперь  домой  и  расскажи,  что  с  ним  приключилось,  все
сказали бы, что он пустился в подражательство, а ему это было
без  нужды.  Вот  почему  он  решил  даже  не  заикаться  о
происшествии  с  тенью  и  умно  сделал.

Вечером он опять вышел на балкон и поставил свечу прямо позади
себя, зная, что тень всегда старается загородиться от света
хозяином. Но выманить свою тень таким образом ему не удалось.
Уж  он  и  садился,  и  выпрямлялся  —  тени  не  было,  тень  не
являлась. Он хмыкнул — да что толку?

Досадно  было,  но  в  жарких  странах  все  растет  необычайно
быстро, и вот через неделю ученый, выйдя на солнце, к своему
величайшему удовольствию, заметил, что от его ног начала расти
новая тень — должно быть, корешки-то старой остались. Через
три недели у него уже была сносная тень, а за время обратного
путешествия ученого на родину она подросла еще и под конец
стала такой большой и длинной, что хоть убавляй.

Итак, ученый вернулся домой и стал писать книги об истине,
добре и красоте. Шли дни, шли годы… Так прошло много лет.

И  вот  сидит  он  однажды  вечером  у  себя  дома,  как  вдруг
послышался  тихий  стук  в  дверь.

— Войдите! — сказал он, но никто не вошел. Тогда он отворил
дверь сам и увидел перед собой необыкновенно тощего человека,
так что ему даже как-то чудно стало. Впрочем, одет тот был
очень элегантно, по-господски. — С кем имею честь говорить? —
спрашивает ученый.

— Я так и думал, что вы не узнаете меня, — сказал элегантный
господин. — Я обрел телесность, обзавелся плотью и платьем.
Вы, конечно, и не предполагали встретить меня когда-нибудь



таким благоденствующим. Неужели вы все еще не узнаете свою
бывшую тень? Да, пожалуй, вы думали, что я уже больше не
вернусь. Мне очень повезло с тех пор, как я расстался с вами.
Я во всех отношениях завоевал себе прочное положение в свете и
могу откупиться от службы, когда пожелаю!

При  этих  словах  он  забренчал  множеством  дорогих  брелоков,
висевших на цепочке для часов, а потом начал играть толстой
золотой цепью, которую носил на шее. Пальцы его так и сверкали
бриллиантовыми  перстнями!  Драгоценности  были  настоящие,  не
поддельные.

— Я просто не могу прийти в себя от удивления! — сказал
ученый. — Что все это означает?

— Да, явление не совсем обыкновенное, это правда, — сказала
тень.  —  Но  ведь  и  вы  сами  не  относитесь  к  числу  людей
обыкновенных, а я, как вы знаете, с детства ходил по вашим
стопам. Как только вы нашли, что я достаточно созрел, чтобы
зажить самостоятельно, я и пошел своею дорогой, добился, как
видите, полного благосостояния; да вот взгрустнулось что-то по
вас, захотелось повидаться с вами, пока вы еще не умерли —
должны же вы когда-нибудь умереть! — и, кстати, взглянуть еще
разок на здешние края. Любовь к родине, понимаете ли, никогда
нас не покидает. Я знаю, что у вас теперь новая тень. Скажите,
не должен ли я что-нибудь ей или вам? Только скажите слово — и
я заплачу.

— Так неужели это в самом деле ты? — воскликнул ученый. — Это
в высшей степени замечательно! Вот уж никогда бы не поверил,
что моя бывшая тень вернется ко мне, да еще человеком!

— Скажите же, не должен ли я вам? — вновь спросила тень. — Мне
не хотелось бы быть у кого-нибудь в долгу!

— Что за разговор! — сказал ученый. — Какой там долг! Ты
вполне свободен! Я ужасно рад, что ты счастлив! Садись же,
старина, и расскажи мне, как все это вышло и что ты увидел в
доме напротив?



— Извольте, — сказала тень, усаживаясь. — Но обещайте мне не
говорить никому здесь, в городе, где бы вы меня ни встретили,
что я был когда-то вашей тенью. Я собираюсь жениться! Я в
состоянии содержать семью, и даже неплохо!..

— Будь спокоен! — сказал ученый. — Никто не будет знать, кто
ты, собственно, есть! Вот моя рука! Даю тебе слово! А ведь
слово — человек…

— Слово — тень! — вставила тень, ведь иначе она и не могла
сказать.

А ученому оставалось только удивляться, как много в ней было
человеческого, начиная с самого платья: черная пара из тонкого
сукна,  лакированные  ботинки,  цилиндр,  который  мог
складываться, так что оставались только донышко да поля; о
брелоках, золотой цепи на шее и бриллиантовых перстнях мы уже
говорили.  Да,  тень  была  одета  превосходно,  и  это-то,
собственно,  и  придавало  ей  вид  настоящего  человека.

— Ну, теперь к рассказу! — сказала тень и придавила ногами в
лакированных ботинках руку новой тени ученого, которая, словно
пудель, лежала у его ног. Зачем она это сделала, то ли из
высокомерия, то ли в надежде прилепить ее к своим ногам, —
неизвестно. А тень, лежавшая на полу, даже не шевельнулась,
вся  превратившись  в  слух.  Должно  быть,  ей  очень  хотелось
знать, как это можно добиться свободы и стать хозяином самому
себе.

— Знаете, кто жил в доме напротив? — начала бывшая тень. —
Нечто прекраснейшее в мире — сама Поэзия! Я провел там три
недели, а это все равно что прожить на свете три тысячи лет и
прочесть все, что сочинено и написано поэтами, уверяю вас! Я
видел все и знаю все!

— Поэзия! — воскликнул ученый. — Да, да! Она часто живет
отшельницей  в  больших  городах.  Поэзия!  Я  видел  ее  лишь
мельком, да и то впросонках! Она стояла на балконе и сияла,
как северное сияние. Рассказывай же, рассказывай! Ты был на



балконе, проскользнул в дверь и…

— И оказался в передней! — подхватила тень. — Вы ведь всегда
сидели и смотрели только на переднюю. Она не была освещена, в
ней царил полумрак, но в отворенную дверь виднелась целая
анфилада освещенных покоев. Этот свет начисто уничтожил бы
меня,  если  б  я  сейчас  же  вошел  к  деве,  но  я  проявил
благоразумие и выждал время. Так и следует всегда поступать!

— И что же ты там увидел? — спросил ученый.

— Я видел все и расскажу вам обо всем, вот только… Видите ли,
не из гордости, а… ввиду той свободы и знаний, которыми я
располагаю, не говоря уже о моем исключительном финансовом и
общественном положении… я очень бы желал, чтобы вы обращались
ко мне на «вы».

— Прошу прощения! — сказал ученый. — Старая привычка, не так
легко избавиться… Вы совершенно правы! Постараюсь следить за
собой… Так расскажите же, что вы там видели?

— Все! — отвечала тень. — Я видел все и знаю все!

—  На  что  же  были  похожи  эти  внутренние  покои?  —  спросил
ученый. — Свежий зеленый лес? Святой храм? Или вашему взору
открылось  звездное  небо,  каким  его  можно  видеть  только  с
горных высей?

— Там было все! — сказала тень. — Правда, я не входил в самые
покои, а все время оставался в передней, в полумраке, там мне
было отлично, и я видел все и знаю все! Ведь я был в передней
при дворе Поэзии.

— Но что же вы там видели? Величавые шествия древних богов?
Борьбу героев седой старины? Игры милых детей?

— Говорю же вам, я был там и, следовательно, видел все, что
только можно было видеть! Явись вы туда, вы бы не сделались
человеком, а я сделался! И вместе с тем я познал там мою
внутреннюю сущность, все, что есть во мне прирожденного, мое



кровное сродство с Поэзией. Да, в те времена, когда я был при
вас, я ни о чем таком и не помышлял. Но припомните только, как
я всегда удивительно вырастал на восходе и при закате солнца.
А при лунном свете я был чуть ли не заметнее вас самих! Но
тогда я еще не понимал своей натуры, меня осенило только в
передней Поэзии. Там я стал человеком, вполне созрел. Но вас
уже  не  было  в  жарких  странах.  А  между  тем,  в  качестве
человека, я уже стеснялся показываться в своем прежнем виде;
Мне нужны были обувь, платье, весь тот внешний человеческий
лоск, по которому признают вас за человека. И вот я нашел себе
убежище…  да,  вам  я  могу  в  этом  признаться,  вы  ведь  не
напечатаете этого в книге… я нашел себе убежище у торговки
сластями. Она и не подозревала, что она скрывает! Выходил я
только  по  вечерам,  бегал  при  лунном  свете  по  улицам,
растягивался во всю длину на стенах — это так приятно щекочет
спину! Я взбегал вверх по стенам, сбегал вниз, заглядывал в
окна самых верхних этажей, в залы и на чердаки, заглядывал
туда, куда не мог заглянуть никто, видел то, чего не видел
никто другой, да и не должен видеть! Как, в сущности, низок
свет! Право, я даже не хотел бы быть человеком, если бы только
не было раз навсегда принято считать это чем-то особенным! Я
подмечал  самые  невероятные  вещи  у  женщин,  у  мужчин,  у
родителей и даже у их милых бесподобных деток. Я видел то,
чего никто не должен знать, но что всем так хочется знать —
тайные пороки и грехи людские. Издавай я газету, вот бы ее
читали! Но я писал непосредственно заинтересованным лицам и
нагонял на них страх во всех городах, где мне приходилось
бывать. Меня так боялись и так любили! Профессора признавали
меня коллегой, портные одевали — платья теперь у меня вдоволь,
— монетчики чеканили для меня монету, а женщины восхищались
моей красотой! И вот я стал тем, что я есть. А теперь я
распрощаюсь с вами; вот моя карточка. Живу я на солнечной
стороне и в дождливую погоду всегда дома!

С этими словами тень ушла.

— Как это все-таки странно! — сказал ученый. Шли дни и годы, и



вот тень опять явилась к нему.

— Ну, как дела? — спросила она.

— Увы! — отвечал ученый. — Я пишу об истине, добре и красоте,
а никому до этого и дела нет. Я просто в отчаянии, меня это
так огорчает!

— А меня нет! — сказала тень. — Я все толстею, и именно к
этому надо стремиться. Да, не умеете вы жить на свете. Еще
заболеете,  пожалуй.  Вам  надо  путешествовать.  Я  как  раз
собираюсь летом в небольшое путешествие, поедете со мной? Мне
нужен компаньон, так не поедете ли вы в качестве моей тени?
Право, ваше общество доставило бы мне большое удовольствие.
Все издержки беру на себя!

— Ну, это уж слишком! — сказал ученый.

— Да ведь как взглянуть на дело! — сказала тень. — Поездка
принесла бы вам большую пользу! Стоит вам согласиться быть
моей тенью — и вы поедете на всем готовом.

— Вы сумасшедший! — сказал ученый.

— Но ведь таков мир, — сказала тень. — Таким он и останется!

И тень ушла.

А ученому приходилось круто, его снедали печаль и забота. Он
писал об истине, добре и красоте, а люди в этом нисколько не
разбирались. Наконец он совсем расхворался.

— Вы неузнаваемы, вы стали просто тенью! — говорили ученому
люди, и он весь дрожал от мысли, мелькавшей у него при этих
словах.

—  Вам  следует  побывать  на  водах!  —  сказала  тень,  опять
заглянув к нему. — Ничего другого не остается! Я готов взять
вас  с  собой  ради  старого  знакомства.  Я  беру  на  себя  все
издержки  по  путешествию,  а  вы  будете  описывать  поездку  и



развлекать меня в дороге. Я собираюсь на воды: у меня что-то
не отрастает борода, а это своего рода болезнь — борода нужна!
Ну, будьте благоразумны, принимайте мое предложение. Ведь мы
же поедем как товарищи.

И они поехали. Тень стала хозяином, хозяин — тенью. Они были
неразлучны: и ехали, и беседовали, и ходили всегда вместе, то
бок о бок, то тень впереди ученого, то позади, смотря по
положению солнца. Но тень отлично умела держаться хозяином, и
ученый как-то не замечал этого. Он вообще был добродушный,
славный, сердечный человек, и вот раз возьми да и скажи тени:

— Мы ведь теперь товарищи да и выросли вместе, не выпить ли
нам на брудершафт? Это будет по-приятельски!

— В ваших словах много искреннего доброжелательства, — сказала
тень-господин. — И я тоже хочу быть с вами откровенным. Вы
человек  ученый  и,  вероятно,  знаете,  какими  странностями
отличается натура человеческая. Некоторым, например, неприятно
дотрагиваться  до  серой  бумаги,  у  других  мороз  по  коже
подирает, если при них провести гвоздем по стеклу. Вот такое
же ощущение овладевает и мною, когда вы говорите мне «ты». Это
меня угнетает, я чувствую себя как бы низведенным до прежнего
моего положения. Вы понимаете, это просто ощущение, тут нет
гордости. Я не могу позволить вам говорить мне «ты», но сам
охотно  буду  говорить  с  вами  на  «ты».  Таким  образом,  ваше
желание будет исполнено хотя бы наполовину.

И вот тень стала говорить своему бывшему хозяину «ты».

«Это, однако, никуда не годится, — подумал ученый. — Я должен
обращаться к нему на «вы», а он мне «тыкает».

Но делать было нечего.

Наконец они прибыли на воды. Наехало много иностранцев. В
числе их была и одна красавица принцесса — ее болезнь состояла
в том, что у нее было слишком зоркое зрение, а это ведь не
шутка, хоть кого испугает.



Она сразу заметила, что вновь прибывший иностранец совсем не
похож на остальных.

—  Хоть  и  говорят,  что  он  приехал  сюда  ради  того,  чтобы
отрастить себе бороду, но меня-то не проведешь. Я вижу, что он
просто-напросто не может отбрасывать тени.

Любопытство не давало ей покоя, и она недолго думая подошла к
незнакомцу на прогулке и завязала с ним беседу. Как принцесса,
она, не церемонясь, сказала ему:

— Ваша болезнь заключается в том, что вы не можете отбрасывать
тени!

— А ваше королевское высочество, должно быть, уже близки к
выздоровлению!  —  сказала  тень.  —  Я  знаю,  что  вы  страдали
слишком зорким зрением, а теперь, как видно, исцелились от
недуга! У меня как раз весьма необыкновенная тень. Или вы не
заметили особу, которая постоянно следует за мной? У всех
других  людей  тени  обыкновенные,  но  я  вообще  враг  всего
обыкновенного, и как другие одевают своих слуг в ливреи из
более тонкого сукна, чем носят сами, так я нарядил свою тень
настоящим человеком и, как видите, даже и к ней приставил
тень. Все это обходится мне, конечно, недешево, но уж я в
таких случаях за расходами не стою!

«Вот  как!  —  подумала  принцесса.  —  Так  я  и  в  самом  деле
выздоровела? Да, лучше этих вод нет на свете. Вода в наше
время обладает поистине чудодейственной силой. Но с отъездом я
повременю — теперь здесь будет еще интереснее. Мне ужасно
нравится этот иностранец. Лишь бы борода у него не росла, а то
он уедет!»

Вечером был бал, и принцесса танцевала с тенью. Принцесса
танцевала легко, но тень еще легче, такого танцора принцесса
никогда  до  этого  не  встречала.  Она  сказала  ему,  из  какой
страны приехала, и оказалось, что он знает эту страну и даже
был  там,  только  она  в  это  время  была  в  отлучке.  А  он
заглядывал в окна повсюду, видел кое-что и потому мог отвечать



принцессе  на  все  вопросы  и  даже  делать  такие  намеки,  от
которых она приходила в полное изумление и стала считать его
умнейшим человеком на свете. Его знания прямо-таки поражали
ее,  и  она  прониклась  к  нему  глубочайшим  уважением.  А
протанцевав с ним еще раз, она влюбилась в него, и тень это
отлично заметила: принцесса чуть ли не пронизывала ее насквозь
своим взглядом. Протанцевав же с тенью третий раз, принцесса
готова была признаться ей в любви, но рассудок все же взял
верх, когда она подумала о своей стране, государстве и народе,
которым ей придется управлять.

«Умен-то он умен, — говорила она себе, — и это прекрасно.
Танцует он восхитительно, и это тоже хорошо, но обладает ли он
основательными  познаниями,  вот  что  важно!  Надо  его
проэкзаменовать».

И она опять завела с ним разговор и стала задавать ему такие
трудные вопросы, на которые и сама не смогла бы ответить.

Тень сделала удивленное лицо.

— Так вы не можете ответить мне! — сказала принцесса.

— Все это я изучил еще в детстве! — отвечала тень. — Я думаю,
даже тень моя — вон она стоит у дверей! — сумеет вам ответить.

— Ваша тень? — переспросила принцесса. — Это было бы просто
поразительно!

— Я, видите ли, не утверждаю, — сказала тень, — но думаю, что
сможет, она ведь столько лет неразлучна со мной и кое-чего от
меня понаслышалась. Но, ваше королевское высочество, позвольте
мне обратить ваше внимание на одно обстоятельство. Тень моя
очень горда тем, что слывет за человека, и, если вы не желаете
привести ее в дурное расположение духа, вам следует обращаться
с  ней  как  с  человеком.  Иначе  она,  пожалуй,  не  будет  в
состоянии  отвечать  как  следует.

— Это мне нравится! — ответила принцесса и, подойдя к ученому,



стоявшему у дверей, заговорила с ним о солнце, о луне, о
внешних и внутренних сторонах и свойствах человеческой натуры.

Ученый отвечал на все ее вопросы хорошо и умно. «Каким же
должен быть человек, если даже тень его так умна! — подумала
принцесса. — Сущее благодеяние для народа и государства, если
я изберу его в супруги. Да, так и сделаю!»

И они — принцесса и тень — скоро договорились между собой обо
всем.  Никто,  однако,  не  должен  был  знать  ничего,  пока
принцесса  не  вернется  к  себе  на  родину.

— Никто, даже моя собственная тень! — настаивала тень, имея на
то свои причины.

Наконец они прибыли в страну, которой управляла принцесса,
когда бывала дома.

— Послушай, старина! — сказала тут тень ученому. — Теперь я
достиг  верха  счастья  и  могущества  человеческого,  и  хочу
сделать кое-что и для тебя! Ты останешься при мне, будешь,
жить в моем дворце, разъезжать со мною в королевской карете и
получать  сто  тысяч  риксдалеров  в  год.  Но  за  это  позволь
называть тебя тенью всем и каждому. Ты не должен и заикаться,
что был когда-то человеком! А раз в год, в солнечный день,
когда я буду восседать на балконе перед народом, ты должен
будешь лежать у моих ног, как и подобает тени. Надо тебе
сказать, я женюсь на принцессе. Свадьба сегодня вечером.

— Нет, это уж слишком! — воскликнул ученый. — Я этого не хочу
и не сделаю! Это значило бы обманывать всю страну и принцессу!
Я скажу все! Скажу, что я человек, а ты только переодетая
тень!

—  Тебе  никто  не  поверит!  —  сказала  тень.  —  Ну,  будь  же
благоразумен, не то кликну стражу!

— Я пойду прямо к принцессе! — сказал ученый.

— Ну, я-то попаду к ней прежде тебя! — сказала тень. — А ты



отправишься под арест.

Так и вышло: стража повиновалась тому, за кого, как все знали,
выходила замуж принцесса.

— Ты весь дрожишь! — сказала принцесса, когда тень вошла к
ней. — Что-нибудь случилось? Смотри не захворай до вечера,
сегодня ведь наша свадьба.

— Ах, я пережил сейчас ужаснейшую минуту! — сказала тень. —
Подумай только… Да много ли, в сущности, нужно мозгам какой-то
несчастной  тени!  Подумай  только,  моя  тень  сошла  с  ума,
вообразила себя человеком, а меня называет — подумай только! —
своею тенью!

— Какой ужас! — сказала принцесса. — Надеюсь, ее заперли?

— Разумеется, но, боюсь, она уже никогда не придет в себя.

— Бедная тень! — вздохнула принцесса. — Она так несчастна!
Было бы сущим благодеянием избавить ее от той частицы жизни,
которая в ней еще есть. А подумать хорошенько, то, по-моему,
даже лучше покончить с ней поскорее и без шума!

— Все-таки это жестоко! — сказала тень. — Она была мне верным
слугой! — И тень притворно вздохнула.

— У тебя благородная душа! — сказала принцесса. Вечером весь
город  был  расцвечен  огнями  иллюминации,  гремели  пушечные
выстрелы, солдаты брали ружья на караул. Вот была свадьба так
свадьба! Принцесса с тенью вышли к народу на балкон, и народ
еще раз прокричал им «ура!».

Ничего этого ученый не слышал — с ним уже покончили.

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)
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Сказки  Ханса  Кристиана
Андерсена. Маленький Тук

Да, так вот, жил-был маленький Тук. Звали-то его, собственно,
не Туком, но так он прозвал себя сам, когда еще не умел
хорошенько говорить:

«Тук» должно было обозначать на его языке «Карл», и хорошо,
если кто знал это! Туку приходилось нянчить свою сестренку
Густаву, которая была гораздо меньше его, и в то же время
учить уроки, а эти два дела никак не ладились зараз. Бедный
мальчик держал сестрицу на коленях и пел ей одну песенку за
другою, заглядывая в то же время в лежавший перед ним учебник
географии. К завтрашнему дню задано было выучить наизусть все
города в Зеландии и знать о них все, что только можно знать.

Наконец вернулась его мать, которая уходила куда-то по делу, и
взяла Густаву. Тук — живо к окну да за книгу, и читал, читал
чуть не до слепоты: в комнате становилось темно, а матери не
на что было купить свечку.

— Вон идет старая прачка из переулка! — сказала мать, поглядев
в окно. — Она и сама-то еле двигается, а тут еще приходится
нести  ведро  с  водой.  Будь  умником,  Тук,  выбеги  да  помоги
старушке!
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Тук сейчас же выбежал и помог, но, когда вернулся в комнату,
было  уже  совсем  темно;  о  свечке  нечего  было  и  толковать.
Пришлось  ему  ложиться  спать.  Постелью  Туку  служила  старая
деревянная скамья со спинкой и с ящиком под сиденьем. Он лег,
но все не переставал думать о своем уроке: о городах Зеландии
и обо всем, что рассказывал о них учитель. Следовало бы ему
прочесть урок, да было уже поздно, и мальчик сунул книгу себе
под подушку: он слышал, что это отличное средство для того,
чтобы  запомнить  урок,  но  особенно-то  полагаться  на  него,
конечно, нельзя.

И вот Тук лежал в постели и все думал, думал. Вдруг кто-то
поцеловал его в глаза и в губы — он в это время и спал и как
будто бы не спал — и он увидал перед собою старушку прачку.
Она ласково поглядела на него и сказала:

— Грешно было бы, если бы ты не знал завтра своего урока. Ты
помог мне, теперь и я помогу тебе. Господь же не оставит тебя
своею помощью никогда!

В ту же минуту страницы книжки, что лежала под головой Тука,
зашелестели и стали перевертываться. Затем раздалось:

— Кок-кок-кудак!

Это была курица, да еще из города Кёге!

— Я курица из Кёге! — И она сказала Туку, сколько в Кёге
жителей,  а  потом  рассказала  про  битву,  которая  тут
происходила, — это было даже лишнее: Тук и без того знал об
этом.

— Крибле, крабле, буме! — и что-то свалилось; это упал на
постель  деревянный  попугай,  служивший  мишенью  в  обществе
стрелков города Преете. Птица сказала мальчику, что в этом
городе столько же жителей, сколько у нее рубцов на теле, и
похвалилась, что Торвальдсен был одно время ее соседом. —
Буме! Я славлюсь чудеснейшим местоположением!



Но маленький Тук уже не лежал в постели, а вдруг очутился
верхом  на  лошади  и  поскакал  в  галоп.  Он  сидел  позади
разодетого рыцаря в блестящем шлеме, с развевающимся султаном.
Они проехали лес и очутились в старинном городе Вордипгборге.
Это был большой оживленный город; на холме города возвышался
королевский замок; в окнах высоких башен ярко светились огни.
В замке шло веселье, пение и танцы. Король Вальдемар танцевал
в кругу разодетых молодых фрейлин.

Но вот настало утро, и едва взошло солнце, город с королевским
замком провалился, башни исчезли одна за другой, и под конец
на холме осталась всего одна; самый городок стал маленьким,
бедным; школьники, бежавшие в школу с книжками под мышками,
говорили: «У нас в городе две тысячи жителей!» — но неправда,
и того не было.

Маленький Тук опять очутился в постели; ему казалось, что он
грезит наяву; кто-то опять стоял возле него.

— Маленький Тук! Маленький Тук! — послышалось ему. Это говорил
маленький морячок, как будто бы кадет, а все-таки не кадет. —
Я  привез  тебе  поклоны  из  Корсёра.  Вот  город  с  будущим!
Оживленный город! У него свои почтовые кареты и пароходы.
Когда-то его считали жалким городишкой, но это мнение уже
устарело. «Я лежу на море! — говорит Корсёр. — У меня есть
шоссейные дороги и парк! Я произвел на свет поэта (имеется в
виду Баггесен (1764 — 1826) — датский поэт-юморист и сатирик.
— Ред.), да еще какого забавного, а ведь не все поэты забавны!
Я даже собирался послать один из своих кораблей в кругосветное
плаванье!.. Я, положим, не послал, но мог бы послать. И как
чудно я благоухаю, от самых городских ворот! Всюду цветут
чудеснейшие розы!»

Маленький Тук взглянул на них, и в глазах у него зарябило
красным и зеленым. Когда же волны красок улеглись, он увидел
поросший  лесом  обрыв  над  прозрачным  фиордом.  Над  обрывом
возвышался  старый  собор  с  высокими  стрельчатыми  башнями  и
шпилями.  Вниз  с  журчанием  сбегали  струи  источников.  Возле



источника сидел старый король; седая голова его с длинными
кудрями была увенчана золотою короной. Это был король Роар, по
имени которого назван источник, а по источнику и близлежащий
город Роскилле (древняя столица Дании. — Ред.). По тропинке,
ведущей к собору, шли рука об руки все короли и королевы
Дании,  увенчанные  золотыми  коронами.  Орган  играл,  струйки
источника журчали. Маленький Тук смотрел и слушал.

— Не забудь сословий! — сказал король Роар. Вдруг все исчезло.
Да куда же это все девалось? Словно перевернули страницу в
книжке! Перед мальчиком стояла старушка полольщица, она пришла
из  города  Соре,  —  там  трава  растет  даже  на  площади.  Она
накинула на голову и на спину свой серый холщовый передник;
передник был весь мокрый, должно быть шел дождь.

— Да! — сказала она и рассказала ему о забавных комедиях
Хольберга,  о  короле  Вальдемаре  и  епископе  Абсалоне,  потом
вдруг  вся  съежилась,  замотала  головой,  точно  собираясь
прыгнуть и заквакала. — Ква! Ква! Как сыро, мокро и тихо в
Соре! Ква! — она превратилась в лягушку. — Ква! — и она опять
стала женщиной. — Надо одеваться по погоде! — сказала она. —
Тут  сыро,  сыро!  Мой  город  похож  на  бутылку:  войдешь  в
горлышко,  оттуда  же  надо  и  выйти.  Прежде  он  славился
чудеснейшими рыбами, а теперь на дне «бутылки» — краснощекие
юноши;  они  учатся  тут  разной  премудрости:  греческому,
еврейскому…  Ква!

Мальчику послышалось не то кваканье лягушек, не то шлепанье
сапогами по болоту: все тот же самый звук, однообразный и
скучный, под который Тук и заснул крепким сном, да и хорошо
сделал.

Но и тут ему приснился сон, — иначе что же все это было?
Голубоглазая,  белокурая  и  кудрявая  сестрица  его,  Густава,
вдруг стала взрослою прелестною девушкой, и, хотя ни у нее, ни
у него не было крыльев, они понеслись вместе по воздуху над
Зеландией, над зелеными лесами и голубыми водами.



— Слышишь ты крик петуха, маленький Тук? Кукареку! Вот из
бухты  Кёге  полетели  курицы!  У  тебя  будет  птичий  двор,
огромный-преогромный! Тебе не придется терпеть нужды! Ты, как
говорится,  убьешь  бобра  и  станешь  богатым,  счастливым
человеком!  Твой  дом  будет  возвышаться,  как  башня  короля
Вальдемара,  будет  богато  разукрашен  такими  же  мраморными
статуями, как те, что изваяны близ Преете. Ты понимаешь меня?
Твое  имя  облетит  весь  мир,  как  корабль,  который  хотели
отправить из Корсёра, а в Роскилле — «Помни про сословия!» —
сказал  король  Роар  —  ты  будешь  говорить  хорошо  и  умно,
маленький Тук! Когда же наконец сойдешь в могилу, будешь спать
в ней тихо…

— Как в Соре! — добавил Тук и проснулся. Было ясное утро, он
ровно ничего не помнил из своих снов, да и не нужно было —
нечего заглядывать вперед.

Он вскочил с постели, взялся за книгу и живо выучил свой урок.
А  старая  прачка  просунула  в  дверь  голову,  кивнула  ему  и
сказала:

— Спасибо за вчерашнее, голубчик! Господь да исполнит лучший
твой сон.

А маленький Тук и не знал, что ему снилось, зато знает это
Господь Бог!

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)

 Загрузка...

Сказки  Ханса  Кристиана
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Андерсена. Соседи

Право, впору было подумать, будто в пруду что-то случилось, а
на самом-то деле ровно ничего. Только все утки, и те, что
спокойно дремали себе на воде, и те, что вставали на голову
вверх хвостами — они и это умеют, — вдруг заспешили на берег.
На  мокрой  глине  запечатлелись  следы  их  лап,  и  издали  еще
долго-долго слышалось их кряканье.

Вода тоже взволновалась, а ведь всего за минуту перед тем она
стояла  недвижно,  отражая  в  себе,  как  в  зеркале,  каждое
деревцо, каждый кустик, старый крестьянский дом со слуховыми
оконцами и ласточкиным гнездом, а главное — большой розовый
куст в полном цвету, росший над водой у самой стены. Только
все это стояло в воде вверх ногами, как перевернутая картина.
Когда  вода  взволновалась,  одно  набежало  на  другое,  и  вся
картина  пропала.  На  воде  тихо  колыхались  два  перышка,
оброненных утками; их вдруг словно погнало и закрутило ветром.
Но ветра не было, и скоро они опять спокойно улеглись на воде.
Сама  вода  тоже  мало-помалу  успокоилась,  и  в  ней  опять
отчетливо отразился домик с ласточкиным гнездом и розовый куст
со всеми его розами. Они были чудо как хороши, но сами об этом
не  знали  —  им  ведь  никто  об  этом  не  говорил.  Солнце
просвечивало сквозь их нежные ароматные лепестки, и на душе у
роз было так же хорошо, как у нас в минуты тихого счастливого
раздумья.

—  Как  прекрасна  жизнь!  —  говорили  розы.  —  Одного  только
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хотелось бы нам — поцеловать теплое красное солнышко да вон те
розы в воде. Они так похожи на нас! А еще нам хотелось бы
расцеловать и тех миленьких птенчиков вон там, внизу. Наверху,
над нами, тоже есть птенчики, они высовывают из гнезда головки
и попискивают. У них еще нет перышек, как у отца с матерью.
Да, славные у нас соседи и вверху и внизу. Ах, как хороша
жизнь!

Птенчики наверху и внизу — нижние-то только отражение верхних
—  были  воробьи,  мать  и  отец  их  —  тоже.  Они  завладели
пустовавшим  с  прошлого  года  ласточкиным  гнездом  и
расположились  в  нем  как  у  себя  дома.

— Что это плавает по воде? Утиные дети? — спросили воробьишки,
увидав утиные перья.

— Не задавайте глупых вопросов! — отвечала воробьиха-мать. —
Не видите разве, что это перья, живое платье, какое ношу и я,
какое будет и у вас, — только наше-то потоньше! Неплохо бы
положить эти перышки в гнездо — они славно греют. Хотелось бы
мне  знать,  чего  испугались  утки.  Должно  быть,  что-нибудь
случилось там под водой, не меня же они испугались… Хотя,
положим, я довольно громко сказала вам «Пип!». Тупоголовые
розы должны бы знать, что случилось, но они никогда ничего не
знают, только глядятся на себя в пруд да пахнут. Ох, как они
мне надоели, эти соседи!

— Послушайте-ка этих милых птенцов наверху! — сказали розы. —
Они тоже начинают пробовать голос. Они еще не умеют, но скоро
научатся щебетать! То-то радости будет! Приятно иметь таких
веселых соседей!

В это время к пруду подскакала пара лошадей на водопой. На
одной сидел верхом деревенский парнишка. На нем ничего не
было,  он  поснимал  с  себя  все,  одну  только  черную  шляпу
оставил.  Она  была  черная,  с  широкими  полями.  Парнишка
насвистывал, словно птица, и забрался с лошадьми на самую
глубину пруда. Проезжая мимо розового куста, он сорвал розу,



заткнул ее за ленту шляпы и теперь воображал себя страсть
каким  нарядным!  Напоив  лошадей,  он  уехал.  Оставшиеся  розы
глядели вслед уехавшей и спрашивали друг друга:

— Куда это она отправилась?

Но никто этого не знал.

— Я бы тоже не прочь пуститься по белу свету! — сказала одна
роза. — Только нам и в своей зелени неплохо! Днем солнышко
пригревает,  ночью  небо  светится  еще  краше!  На  нем  много
маленьких дырочек, через них и видать!

Дырочками они считали звезды — розам ведь можно и не знать,
что такое звезды.

— Мы оживляем собою весь дом! — сказала воробьиха. — К тому же
ласточкины  гнезда  приносят  счастье,  как  говорят  люди.  Вот
почему  они  так  рады  нам!  Но  соседи,  соседи!..  Этакий  вот
розовый куст у стены только разводит сырость. Надеюсь, когда-
нибудь его уберут отсюда, и на его месте вырастет хлеб. Розы
на то только и годны, чтоб любоваться ими да пахнуть, самое
большее — торчать в шляпе. От моей матери я слыхала, что они
каждый год опадают, и тогда жена крестьянина собирает их и
пересыпает солью, причем они получают уже какое-то французское
имя, не могу его выговорить, да и без нужды мне. Потом их
подогревают на огне, чтобы они были душистее. Вот и все. Они
только  на  то  и  годятся,  чтобы  услаждать  нос  да  глаза.
Поняли?..

Настал  вечер,  в  теплом  воздухе  заплясали  комары  и  мошки,
облака окрасились пурпуром, запел соловей. Пел он для роз о
том,  что  красота  —  это  как  солнечный  свет  на  земле,  что
красота живет вечно. А розы думали, что соловей поет о самом
себе, и не мудрено, что они так думали. Им и в голову не
приходило, что песня эта — о них, они лишь радовались ей и
думали: «А не могут ли и все воробьишки стать соловьями?»

—  Мы  отлично  понимаем,  что  поет  эта  птица,  —  сказали



воробьишки. — Вот только одно слово нам непонятно: что такое
«красота»?

—  Так,  ничего,  —  отвечала  им  мать.  —  Одна  видимость!  На
господском дворе у голубей есть свой дом, там их каждый день
угощают горохом и зернами — я, к слову сказать, едала с ними,
и вы тоже будете: скажи мне, кто твой друг, и я скажу, кто ты,
— так вот, там во дворе есть две птицы с зелеными шеями и
гребешком на голове. Хвост у них может распускаться, и как
распустится — ну что твое колесо, да еще переливается разными
красками, так что глазам невтерпеж! Зовут этих птиц павлинами,
вот  это-то  и  есть  красота.  Пообщипать  их  немножко  —  и
выглядели бы не лучше нашего брата. Я бы их заклевала, не будь
они такие большие.

— Я их заклюю, — сказал самый маленький, совсем еще голенький
воробышек.

В доме жила молодая чета — муж и жена. Они очень любили друг
друга; оба были такие работящие и расторопные, и в доме у них
было очень нарядно и уютно. Каждое воскресное утро молодая
женщина набирала целый букет самых красивых роз и ставила его
в кувшине с водой на большой деревянный сундук.

— Вот я и вижу, что сегодня воскресенье! — говаривал молодой
муж и целовал свою милую женушку; потом оба усаживались рядом,
а солнце светило в окно, озаряя свежие розы и молодую чету.

— Глядеть на них тошно! — говорила воробьиха, заглянув из
гнезда в комнату, и улетала.

Так повторялось из воскресенья в воскресенье, ведь свежие розы
появлялись в кувшине каждое воскресное утро: розовый куст цвел
все так же пышно. Тем временем воробышки уже успели опериться
и тоже хотели полетать с матерью, но воробьиха сказала им:

— Сидите дома!

И они остались сидеть.



А она летела, летела, да и попала лапкой в силок из конского
волоса, который закрепили на ветке мальчишки-птицеловы. Петля
так и впилась воробьихе в лапку, словно хотела перерезать ее,
и боль-то была какая, страх-то какой! Мальчишки подскочили и
грубо схватили птицу.

— Простой воробей! — сказали они, но все-таки не выпустили
воробьиху, а понесли ее к себе на двор, угощая щелчками по
носу всякий раз, как она попискивала.

А на дворе у них жил в это время старичок, который занимался
варкой мыла для бороды и для рук, в шариках и кусках. Веселый
такой старичок, вечно переходил с места на место, нигде не
задерживался подолгу. Увидел он у мальчишек птицу, услышал,
что они собираются выпустить ее на волю — зачем им простой
воробей! — и сказал:

— Постойте! Мы наведем на нее красоту!

Услыхала это воробьиха и вся задрожала, а — старичок достал из
своего  ящика,  где  хранились  чудесные  краски,  сусального
золота, велел мальчишкам принести ему яйцо, обмазал белком всю
птицу и облепил ее сусальным золотом, так что воробьиха стала
вся позолоченная. Но она и не думала о таком великолепии, а
только  дрожала  всем  телом.  А  старичок  оторвал  лоскут  от
красной подкладки своей старой куртки, вырезал его зубчиками,
как петушиный гребешок, и прилепил воробьихе на голову.

— Ну вот, теперь глядите, как полетит золотая птица! — сказал
старичок, выпустил воробьиху, и она в страхе понеслась прочь.
Вот блеску-то было! Все птицы — и воробьи, и даже ворона,
которая не вчера родилась, — не на шутку перепугались, но все
же пустились вслед за воробьихой, желая знать, что это за
важная птица такая.

— Прраво, диво! Прраво, диво! — каркала ворона.

— Постой! Постой! — чирикали воробьи.



Но она не желала останавливаться. В страхе летела она домой,
каждую минуту готовая упасть на землю, а птиц, летевших за
ней, все прибавлялось и прибавлялось — и малых и больших.
Некоторые подлетали к ней вплотную, чтобы клюнуть ее.

— Ишь ты! Ишь ты! — щебетали и чирикали они.

— Ишь ты! Ишь ты! — зачирикали и птенцы, когда она подлетела к
своему  гнезду.  —  Это,  наверное,  и  есть  павлин!  Ишь  какой
цветастый! Глазам невтерпеж, как говорила мать. Пип! Это и
есть красота!..

И они всем скопом принялись клевать ее, так что она никак не
могла  проскользнуть  в  гнездо.  От  ужаса  она  не  могла  даже
сказать «пип», не то что «я ваша мать». Остальные птицы тоже
принялись  клевать  воробьиху  и  выщипали  у  нее  все  перья.
Обливаясь кровью, упала она в самую середину розового куста.

— Бедная пташка! — сказали розы. — Мы укроем тебя. Склони к
нам свою головку!

Воробьиха еще раз распустила крылья, плотно прижала их к телу
и умерла у своих соседок, свежих, прекрасных роз.

—  Пип!  —  сказали  воробышки.  —  Куда  же  это  запропастилась
мамаша? Неужто она нарочно выкинула такую штуку и нам теперь
самим придется промышлять о себе? Гнездо она оставила нам в
наследство, но вот обзаведемся мы семьями, кому ж из нас им
владеть?

— Да уж для вас здесь места не будет, когда я обзаведусь женой
и детьми! — сказал самый младший.

— А у меня побольше твоего будет и жен и детей! — сказал
другой.

— А я старше вас всех! — сказал третий.

Воробышки заспорили, захлопали крылышками и ну клевать друг
друга… И вдруг — бух! — попадали из гнезда один за другим. Но



и лежа на земле врастяжку, они не переставали злиться, кривили
головки набок и мигали глазом, который смотрел наверх. Манера
дуться у них была своя.

Летать они кое-как уже умели; поупражнялись еще немножко и
порешили расстаться, а чтобы узнавать друг друга при встрече,
уговорились шаркать три раза левою ножкой и говорить «пип».

Гнездом завладел младший и постарался рассесться в нем как
можно шире. Теперь он стал в нем полный хозяин, да только
ненадолго. Ночью из окон дома полыхнуло пламя и ударило прямо
под  крышу,  сухая  солома  мгновенно  вспыхнула,  и  весь  дом
сгорел, а с ним вместе и воробей. Молодые супруги, к счастью,
спаслись.

Наутро  взошло  солнце,  и  все  вокруг  смотрело  так,  словно
освежилось за ночь сладким сном. Только на месте дома осталось
лишь несколько черных обгорелых балок, опиравшихся на дымовую
трубу, которая теперь была сама себе хозяйка. Пожарище еще
сильно  дымило,  а  розовый  куст  стоял  все  такой  же  свежий,
цветущий, и каждая роза, каждая ветка отражались в тихой воде.

— Ах, что за прелесть — розы на фоне сгоревшего дома! — сказал
какой-то прохожий. — Прелестнейшая картинка! Непременно надо
зарисовать!

И  он  достал  из  кармана  небольшую  книжку  с  чистыми  белыми
страницами и карандаш — это был художник. Живо набросал он
карандашом дымящиеся развалины, обгорелые балки, покосившуюся
трубу — она заваливалась набок все больше и больше, — а на
первом плане цветущий розовый куст. Он и в самом деле был
прекрасен, ради него-то и рисовали картину.

Днем мимо пролетали два воробья, родившихся здесь.

— А где же дом-то? — сказали они. — Где гнездо? Пип! Все
сгорело, и наш крепыш-братец тоже. Это ему за то, что он
забрал себе гнездо. А розы таки уцелели! По-прежнему красуются
своими красными щеками. У соседей несчастье, а им небось и



горюшка мало! И заговаривать-то с ними нет охоты. Да и скверно
тут стало — вот мое мнение!

И они улетели.

А как-то осенью выдался чудесный солнечный день — впору было
подумать, что лето в разгаре. На дворе перед высоким крыльцом
барской усадьбы было так сухо, так чисто; тут расхаживали
голуби — и черные, и белые, и сизые; перья их так и блестели
на солнце. Старые голубки-мамаши топорщили перышки и говорили
молоденьким:

— В грруппы, в грруппы!

Так ведь было красивее и виднее.

— А кто эти серенькие крошки, что шмыгают у нас под ногами? —
спросила старая голубка с зеленовато-красными глазами. — Эти
серрые крошки!.. Серрые крошки!..

— Это воробышки! Хорошие птички! Мы ведь всегда славились
своей  кротостью,  пусть  поклюют  с  нами!  Они  никогда  не
вмешиваются  в  разговор  и  так  мило  шаркают  лапкой.

Воробьи и в самом деле шаркали лапкой. Каждый из них шаркнул
три раза левою лапкой и сказал «пип». Вот почему все сейчас же
узнали друг друга — это были три воробья из сгоревшего дома:
третий-то, оказывается, остался жив.

— Изрядно тут кормят! — сказали воробьи.

А голуби гордо ходили друг вокруг друга, выпячивали грудь,
судили да рядили.

— Видишь вон ту зобастую? Видишь, как она глотает горох? Ей
достается  слишком  много!  Ей  достается  самое  лучшее!  Курр!
Курр!  Видишь,  какая  она  плешивая?  Видишь  эту  хорошенькую
злюку? — И глаза у всех делались красными от злости. — В
грруппы!  В  грруппы!  Серрые  крошки!  Серрые  крошки!  Курр!
Курр!..



Так шло у них беспрерывно, и будет идти еще тысячу лет.

Воробьи  как  следует  ели,  как  следует  слушали  и  даже
становились было в группы, только это им не шло. Насытившись,
они ушли от голубей и стали перемывать им косточки, потом
шмыгнули под забором прямо в сад. Дверь в комнату, выходившую
в сад, была отворена, и один из воробьев, переевший, а потому
очень храбрый, вспрыгнул на порог.

— Пип! — сказал он. — Какой я смелый!

— Пип! — сказал другой. — А я еще смелее!

И он прыгнул за порог. В комнате никого не было. Это отлично
заметил третий воробышек, залетел в глубину комнаты и сказал:

— Входить так входить или вовсе не входить! Вот оно какое
чудное, это человечье гнездо! А это что здесь поставлено? Нет,
что же это такое?

Прямо  перед  ними  цвели  розы,  отражаясь  в  воде,  а  рядом,
опираясь на готовую упасть трубу, торчали обгорелые балки.

— Нет, что бы это могло быть? Как это сюда попало?

И все три воробья захотели перелететь через розы и трубу, но
ударились прямо об стену. И розы, и труба были нарисованные —
большая  великолепная  картина,  которую  художник  написал  по
своему наброску.

— Пип! — сказали друг другу воробьи. — Это так, ничего! Одна
видимость! Пип! Это красота! Можете вы это понять? Я не могу!

Тут в комнату вошли люди, и воробьи упорхнули.

Шли дни и годы. Голуби продолжали ворковать, если не сказать
ворчать, — злющие птицы! Воробьи мерзли и голодали зимой, а
летом жили привольно.

Все они обзавелись семьями, или поженились, или как там еще
это назвать. У них были птенцы, и каждый, разумеется, был



прекраснее и умнее всех птенцов на свете. Все они жили в
разных местах, а если встречались, то узнавали друг друга по
троекратному  шарканью  левой  ногой  и  по  приветствию  «пип».
Самой старшей из воробьев, родившихся в ласточкином гнезде,
была воробьиха. Она осталась в девицах, и у нее не было ни
своего гнезда, ни птенцов. И вот ей вздумалось отправиться в
какой-нибудь большой город, и она полетела в Копенгаген.

Близ королевского дворца, на самом берегу канала, где стояли
лодки  с  яблоками  и  глиняной  посудой,  увидела  она  большой
разноцветный  дом.  Окна,  широкие  внизу,  суживались  кверху.
Воробьиха  посмотрела  в  окно,  посмотрела  в  другое,  и  ей
показалось, будто она заглянула в чашечки тюльпанов: все стены
так и пестрели разными рисунками и завитушками, а в середине
каждого тюльпана стояли белые люди: одни из мрамора, другие из
гипса, но для воробья что мрамор, что гипс — все едино. На
крыше здания стояла бронзовая колесница с бронзовыми конями,
которыми правила богиня победы. Это был музей Торвальдсена.

— Блеску-то, блеску! — сказала воробьиха. — Это, верно, и есть
красота. Пип! Но тут она побольше павлина.

Воробьиха еще с детства помнила, как мать рассказывала о самой
большой красоте, какую ей довелось увидеть. Затем она слетела
вниз,  во  двор.  Там  тоже  было  чудесно.  На  стенах  были
нарисованы  пальмы  и  разные  ветви,  а  посреди  двора  стоял
большой цветущий розовый куст. Он склонял свои свежие ветви,
усыпанные розами, к могильной плите. Воробьиха подлетела к
ней, увидав там еще нескольких воробьев. «Пип»! И она трижды
шаркнула левою лапкой. Этим приветствием она из года в год
встречала  всех  воробьев,  но  никто  не  понимал  его  —  раз
расставшиеся  встречаются  не  каждый  день,  —  и  теперь  она
повторила его просто по привычке. А тут глядь — два старых
воробья и один молоденький тоже шаркнули трижды левою лапкой и
сказали «пип».

— А, здравствуйте, здравствуйте!



Оказывается,  это  были  два  старых  воробья  из  ласточкиного
гнезда и один молодой отпрыск.

— Так вот где мы встретились! — сказали они. — Место тут
знаменитое, вот только поживиться нечем! Вот она, красота-то!
Пип!

Из боковых комнат, где стояли великолепные статуи, выходило во
двор много людей. Все подходили к каменной плите, под которой
покоился великий мастер, изваявший все эти мраморные статуи, и
долго-долго стояли возле нее молча, с задумчивым, но светлым
выражением  на  лице.  Некоторые  собирали  опавшие  розовые
лепестки и прятали их на память. Среди посетителей были и
прибывшие  издалека  —  из  Англии,  Германии,  Франции.  Самая
красивая из дам взяла одну розу и спрятала ее у себя на груди.
Видя все это, воробьи подумали, что здесь царствуют розы и что
все  здание  построено  исключительно  для  них.  По  мнению
воробьев, это было уж слишком большою честью для роз, но так
как все люди выказывали им такое уважение, то и воробьи не
захотели отставать от них.

— Пип! — сказали они и принялись мести землю хвостами, косясь
на розы одним глазом. Прошло немного времени, и они узнали в
розах своих старых соседей. И это действительно было так.
Художник, срисовавший розовый куст и обгорелые развалины дома,
выпросил  у  хозяев  позволение  выкопать  куст  и  подарил  его
строителю  музея.  Прекраснее  этих  роз  не  было  на  свете,  и
строитель посадил весь куст на могиле Торвальдсена. И теперь
розы цвели над ней как живое воплощение красоты и отдавали
свои алые душистые лепестки на память людям, приезжавшим сюда
из далеких стран.

—  Вас  определили  на  должность  здесь  в  городе?  —  спросили
воробьи, и розы кивнули им: они тоже узнали своих сереньких
соседей и очень обрадовались встрече с ними.

— Как хороша жизнь! — сказали они. — Жить, цвести, встречаться
со старыми друзьями, ежедневно видеть вокруг себя ласковые



лица! Тут каждый день словно великий праздник.

— Пип! — сказали воробьи между собой. — Да это и вправду наши
старые  соседки.  Мы-то  знаем,  откуда  они  взялись  —  с
деревенского пруда! Пип! Ишь, в какую честь попали! Вот уж
истинно счастье дается иным во сне. И что хорошего в этих
красных  кляксах,  ума  не  приложу.  А  вон  торчит  увядший
лепесток.  Видим,  видим!

И они клевали его до тех пор, пока он не упал, но розовый куст
стоял все такой же свежий и зеленый. Розы благоухали на солнце
над могилой Торвальдсена и склонялись к самой плите, как бы
венчая своей красотой его бессмертное имя.

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)
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Слыхали вы историю про старый уличный фонарь? Она не то чтобы
так уж занятна, но послушать ее разок не мешает. Так вот, жил-
был этакий почтенный старый уличный фонарь; он честно служил
много-много лет и наконец должен был выйти в отставку.

Последний вечер висел фонарь на своем столбе, освещая улицу, и
на душе у него было как у старой балерины, которая в последний
раз выступает на сцене и знает, что завтра будет всеми забыта
в своей каморке.

Завтрашний день страшил старого служаку: он должен был впервые
явиться в ратушу и предстать перед «тридцатью шестью отцами
города»,  которые  решат,  годен  он  еще  к  службе  или  нет.
Возможно,  его  еще  отправят  освещать  какой-нибудь  мост  или
пошлют в провинцию на какую-нибудь фабрику, а возможно, просто
сдадут в переплавку, и тогда из него может получиться что
угодно. И вот его мучила мысль: сохранит ли он воспоминание о
том, что был когда-то уличным фонарем. Так или иначе, он знал,
что ему в любом случае придется расстаться с ночным сторожем и
его женой, которые стали для него все равно что родная семья.
Оба  они  —  и  фонарь  и  сторож  —  поступили  на  службу
одновременно. Жена сторожа тогда высоко метила и, проходя мимо
фонаря, удостаивала его взглядом только по вечерам, а днем
никогда. В последние же годы, когда все трое — и сторож, и его
жена, и фонарь — состарились, она тоже стала ухаживать за
фонарем, чистить лампу и наливать в нее ворвань. Честные люди
были эти старики, ни разу не обделили фонарь ни на капельку.

Итак, светил он на улице последний вечер, а поутру должен был
отправиться в ратушу. Мрачные эти мысли не давали ему покоя, и
не мудрено, что и горел он неважно. Впрочем, мелькали у него и
другие мысли; он многое видел, на многое довелось ему пролить
свет, быть может, он не уступал в этом всем «тридцати шести
отцам города». Но он молчал и об этом. Он ведь был почтенный
старый фонарь и не хотел никого обижать, а уж свое начальство
тем более.

А между тем многое вспоминалось ему, и время от времени пламя



его вспыхивало как бы от таких примерно мыслей:

«Да, и обо мне кто-нибудь вспомнит! Вот хоть бы тот красивый
юноша… Много лет прошло с тех пор. Он подошел ко мне с письмом
в руках. Письмо было на розовой бумаге, тонкой-претонкой, с
золотым  обрезом,  и  написано  изящным  женским  почерком.  Он
прочел его дважды, поцеловал и поднял на меня сияющие глаза.
«Я самый счастливый человек на свете!» — говорили они. Да,
только он да я знали, что написала в своем первом письме его
любимая.

Помню я и другие глаза… Удивительно, как перескакивают мысли!
По  нашей  улице  двигалась  пышная  похоронная  процессия.  На
обитой  бархатом  повозке  везли  в  гробу  молодую  прекрасную
женщину.  Сколько  было  венков  и  цветов!  А  факелов  горело
столько,  что  они  совсем  затмили  мой  свет.  Тротуары  были
заполнены людьми, провожавшими гроб. Но когда факелы скрылись
из виду, я огляделся и увидел человека, который стоял у моего
столба и плакал. — Никогда мне не забыть взгляда его скорбных
глаз, смотревших на меня!»

И много о чем еще вспоминал старый уличный фонарь в этот
последний вечер. Часовой, сменяющийся с поста, тот хоть знает,
кто  заступит  его  место,  и  может  перекинуться  со  своим
товарищем несколькими словами. А фонарь не знал, кто придет
ему на смену, и не мог рассказать ни о дожде и непогоде, ни о
том, как месяц освещает тротуар и с какой стороны дует ветер.

В это-то время на мостик через водосточную канаву и явились
три  кандидата  на  освобождающееся  место,  полагавшие,  что
назначение на должность зависит от самого фонаря. Первым была
селедочная головка, светящаяся в темноте; она полагала, что ее
появление  на  столбе  значительно  сократит  расход  ворвани.
Вторым была гнилушка, которая тоже светилась и, по ее словам,
даже ярче, чем вяленая треска; к тому же она считала себя
последним  остатком  всего  леса.  Третьим  кандидатом  был
светлячок; откуда он взялся, фонарь никак не мог взять в толк,
но  тем  не  менее  светлячок  был  тут  и  тоже  светился,  хотя



селедочная головка и гнилушка клятвенно уверяли, что он светит
только временами, а потому не в счет.

Старый фонарь сказал, что ни один из них не светит настолько
ярко,  чтобы  служить  уличным  фонарем,  но  ему,  конечно,  не
поверили. А узнав, что назначение на должность зависит вовсе
не от него, все трое выразили глубокое удовлетворение — он
ведь слишком стар, чтобы сделать верный выбор.

В это время из-за угла налетел ветер и шепнул фонарю под
колпак:

— Что такое? Говорят, ты уходишь завтра в отставку? И я вижу
тебя здесь в последний раз? Ну, так вот тебе от меня подарок.
Я проветрю твою черепную коробку, и ты будешь не только ясно и
отчетливо помнить все, что видел и слышал сам, но и видеть как
наяву все, что будут рассказывать или читать при тебе. Вот
какая у тебя будет свежая голова!

— Не знаю, как тебя и благодарить! — сказал старый фонарь. —
Лишь бы не попасть в переплавку!

—  До  этого  еще  далеко,  —  отвечал  ветер.  —  Ну,  сейчас  я
проветрю твою память. Если бы ты получил много таких подарков,
у тебя была бы приятная старость.

— Лишь бы не попасть в переплавку! — повторил фонарь. — Или,
может, ты и в этом случае сохранишь мне память? — Будь же
благоразумен, старый фонарь! — сказал ветер и дунул.

В эту минуту выглянул месяц.

— А вы что подарите? — спросил ветер.

— Ничего, — ответил месяц. — Я ведь на ущербе, к тому же
фонари никогда не светят за меня, всегда я за них.

И месяц опять спрятался за тучи — он не хотел, чтобы ему
надоедали.  Вдруг  на  железный  колпак  фонаря  капнула  капля.
Казалось, она скатилась с крыши, но капля сказала, что упала



из серых туч, и тоже — как подарок, пожалуй даже самый лучший.

— Я проточу тебя, — сказала капля, — так что ты получишь
способность в любую ночь, когда только пожелаешь, обратиться в
ржавчину и рассыпаться прахом.

Фонарю этот подарок показался плохим, ветру — тоже.

— Кто даст больше? Кто даст больше? — зашумел он что было сил.

И в ту же минуту с неба скатилась звезда, оставив за собой
длинный светящийся след.

— Что это? — вскрикнула селедочная головка. — Никак, звезда с
неба  упала?  И  кажется,  прямо  на  фонарь.  Ну,  если  этой
должности  домогаются  столь  высокопоставленные  особы,  нам
остается только откланяться и убраться восвояси.

Так  все  трое  и  сделали.  А  старый  фонарь  вдруг  вспыхнул
особенно ярко.

— Вот это чудесный подарок! — сказал он. — Я всегда так
любовался ясными звездами, их дивным светом! Сам я никогда не
мог светить, как они, хотя стремился к этому всем сердцем. И
вот они заметили меня, жалкий старый фонарь, и послали мне в
подарок одну из своих сестриц. Они одарили меня способностью
показывать тем, кого я люблю, все, что я помню и вижу сам. Вот
это поистине удовольствие! А то и радость не в радость, если
нельзя поделиться ею с другими.

— Почтенная мысль, — сказал ветер. — Но ты, верно, не знаешь,
что к этому дару полагается восковая свеча. Ты никому ничего
не сможешь показать, если в тебе не будет гореть восковая
свеча. Вот о чем не подумали звезды. И тебя, и все то, что
светится, они принимают за восковые свечи. Ну, а теперь я
устал, пора улечься, — сказал ветер и улегся.

На другое утро… нет, через день мы лучше перескачем — на
следующий вечер фонарь лежал в кресле, и у кого же? У старого
ночного сторожа. За свою долгую верную службу старик попросил



у «тридцати шести отцов города» старый уличный фонарь. Те
посмеялись над ним, но фонарь отдали. И вот теперь фонарь
лежал в кресле возле теплой печи и, казалось, будто вырос от
этого — он занимал чуть ли не все кресло. Старички уже сидели
за ужином и ласково поглядывали на старый фонарь: они охотно
посадили бы его с собой хоть за стол.

Правда, жили они в подвале, на несколько локтей под землей, и
чтобы попасть в их каморку, надо было пройти через вымощенную
кирпичом прихожую, зато в самой каморке было тепло и уютно.
Двери  были  обиты  по  краям  войлоком,  кровать  пряталась  за
пологом, на окнах висели занавески, а на подоконниках стояли
два диковинных цветочных горшка. Их привез матрос Христиан не
то из Ост-Индии, не то из Вест-Индии. Это были глиняные слоны
с углублением на месте спины, в которое насыпалась земля. В
одном слоне рос чудесный лук-порей — это был огород старичков,
в другом пышно цвела герань — это был их сад. На стене висела
большая масляная картина, изображающая Венский конгресс, на
котором  присутствовали  разом  все  императоры  и  короли.
Старинные часы с тяжелыми свинцовыми гирями тикали без умолку
и вечно убегали вперед, но это было лучше, чем если бы они
отставали, говорили старички.

Итак, сейчас они ужинали, а старый уличный фонарь лежал, как
сказано выше, в кресле возле теплой печки, и ему казалось,
будто весь мир перевернулся вверх дном. Но вот старик сторож
взглянул  на  него  и  стал  припоминать  все,  что  им  довелось
пережить вместе в дождь и в непогоду, в ясные, короткие летние
ночи и в снежные метели, когда так и тянет в подвальчик, — и
старый фонарь словно очнулся и увидел все это как наяву.

Да, славно его проветрил ветер!

Старички были люди работящие и любознательные, ни один час не
пропадал  у  них  зря.  По  воскресеньям  после  обеда  на  столе
появлялась  какая-нибудь  книга,  чаще  всего  описание
путешествия, и старик читал вслух про Африку, про ее огромные
леса и диких слонов, которые бродят на воле. Старушка слушала



и  поглядывала  на  глиняных  слонов,  служивших  цветочными
горшками.

— Воображаю! — приговаривала она.

А фонарю так хотелось, чтобы в нем горела восковая свеча, —
тогда старушка, как и он сам, наяву увидела бы все: и высокие
деревья с переплетающимися густыми ветвями, и голых черных
людей на лошадях, и целые стада слонов, утаптывающих толстыми
ногами тростник и кустарник.

— Что проку в моих способностях, если нет восковой свечи? —
вздыхал фонарь. — У стариков только ворвань да сальные свечи,
а этого мало.

Но  вот  в  подвале  оказалась  целая  куча  восковых  огарков.
Длинные шли на освещение, а короткими старушка вощила нить,
когда шила. Восковые свечи теперь у стариков были, но им и в
голову не приходило вставить хоть один огарок в фонарь.

— Ну, вот и стою я тут со всеми моими редкими способностями, —
говорил фонарь. — Внутри у меня целое богатство, а я не могу
им поделиться! Ах, вы не знаете, что я могу превратить эти
белые стены в чудесную обивку, в густые леса, во все, чего вы
пожелаете!.. Ах, вы не знаете!

Фонарь, всегда вычищенный и опрятный, стоял в углу, на самом
видном месте. Люди, правда, называли его старым хламом, но
старики пропускали такие слова мимо ушей — они любили старый
фонарь.

Однажды, в день рождения старого сторожа, старушка подошла к
фонарю, улыбнулась и сказала:

— Сейчас мы зажжем в его честь иллюминацию!

Фонарь так и задребезжал колпаком от радости. «Наконец-то их
осенило!» — подумал он.

Но досталась ему опять ворвань, а не восковая свеча. Он горел



весь вечер и знал теперь, что дар звезд — чудеснейший дар —
так и не пригодится ему в этой жизни.

И вот пригрезилось фонарю — с такими способностями не мудрено
и  грезить,  —  будто  старики  умерли,  а  сам  он  попал  в
переплавку. И страшно ему, как в тот раз, когда предстояло
явиться в ратушу на смотр к «тридцати шести отцам города». И
хотя он обладает способностью по своему желанию рассыпаться
ржавчиной и прахом, он этого не сделал, а попал в плавильную
печь  и  превратился  в  чудесный  железный  подсвечник  в  виде
ангела с букетом в руке. В букет вставили восковую свечу, и
подсвечник  занял  свое  место  на  зеленом  сукне  письменного
стола.  Комната  очень  уютна;  все  полки  заставлены  книгами,
стены увешаны великолепными картинами. Здесь живет поэт, и
все, о чем он думает и пишет, развертывается перед ним, как в
панораме.  Комната  становится  то  дремучим  темным  лесом,  то
озаренными солнцем лугами, по которым расхаживает аист, то
палубой корабля, плывущего по бурному морю…

— Ах, какие способности скрыты во мне! — сказал старый фонарь,
очнувшись  от  грез.  —  Право,  мне  даже  хочется  попасть  в
переплавку. Впрочем, нет! Пока живы старички — не надо. Они
любят меня таким, какой я есть, я для них все равно что сын
родной. Они чистят меня, заливают ворванью, и мне здесь не
хуже, чем всем этим высокопоставленным особам на конгрессе.

С тех пор старый уличный фонарь обрел душевное спокойствие — и
он его заслужил.

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)

 Загрузка...



Сказки  Ханса  Кристиана
Андерсена. С крепостного вала

Осень; стоим на валу, устремив взор на волнующуюся синеву
моря.  Там  и  сям  белеют  паруса  кораблей;  вдали  виднеется
высокий, весь облитый лучами вечернего солнца берег Швеции.
Позади  нас  вал  круто  обрывается;  он  обсажен  великолепными
раскидистыми деревьями; пожелтевшие листья кружатся по ветру и
засыпают землю. У подножия вала мрачное строение, обнесенное
деревянным частоколом, за которым ходит часовой. Как там темно
и мрачно, за этим частоколом! Но еще мрачнее в самом здании, в
камерах  с  решетчатыми  окнами.  Там  сидят  заключенные,
закоренелые  преступники.

Луч заходящего солнца падает на голые стены камеры. Солнце
светит и на злых и на добрых! Угрюмый, суровый заключенный
злобно  смотрит  на  этот  холодный  солнечный  луч.  Вдруг  на
оконную решетку садится птичка. И птичка поет для злых и для
добрых! Песня ее коротка: «кви-вит!» — вот и все! Но сама
птичка  еще  не  улетает;  вот  она  машет  крылышками,  чистит
перышки, топорщится и взъерошивает хохолок… Закованный в цепи
преступник смотрит на нее, и злобное выражение его лица мало-
помалу смягчается, какое-то новое чувство, в котором он и сам
хорошенько не отдает себе отчета, наполняет его душу. Это
чувство сродни солнечному лучу и аромату фиалок, которых так
много растет там, на воле, весною!.. Но что это? Раздались
жизнерадостные, мощные звуки охотничьих рогов. Птичка улетает,
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солнечный луч потухает, и в камере опять темно; темно и в
сердце  преступника,  но  все  же  по  этому  сердцу  скользнул
солнечный луч, оно отозвалось на пение птички. Не умолкайте
же,  чудные  звуки  охотничьего  рога,  раздавайтесь  громче!  В
мягком  вечернем  воздухе  такая  тишь;  море  недвижно,  словно
зеркальное.

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)

 Загрузка...

Сказки  Ханса  Кристиана
Андерсена. Из окна богадельни

Против  зеленого  вала,  огибающего  весь  город  (Прежде  вал
действительно  шел  вокруг  всего  Копенгагена,  теперь  же  его
почти весь срыли; на месте прежнего вала разведены сады и
бульвары.  —  Примеч.  перев.  ),  находится  большое  красное
здание; в окнах его виднеются цветочные горшки с бальзаминами
и мускусом. Обстановка в доме самая неказистая, бедная, да и
живут тут бедные люди. Это женская богадельня Вартоу.

Смотри, вот к окну подходит старая дева, обрывает у бальзамина
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засохшие  листики  и  смотрит  на  зеленый  вал,  где  резвятся
ребятишки. О чем она думает? Прочесть ее мысли — перед вами
развернется целая житейская драма.

Бедные малютки! Как они резвятся! Какие у них розовенькие
щечки, славные веселые глазки, хоть нет ни чулок, ни башмаков!
Они пляшут по зеленому валу на том самом месте, которое, по
преданию, прежде все обваливалось, так что образовывалась яма.
В эту-то яму заманили игрушками и цветами невинное дитя и
засыпали ее, пока дитя забавлялось. С тех пор вал перестал
обваливаться и покрылся чудесным дерном. Ребятишки не знают об
этом предании, а то они, пожалуй, услыхали бы плач ребенка под
землей, и роса на траве показалась бы им горючими слезами. Они
не знают и истории про короля Дании (Фредерик III. — Примеч.
перев.  ),  который,  проезжая  по  валу  в  виду  подступившего
неприятеля, клялся не покидать столицы и «умереть в своем
гнезде». Тогда на вал сбежались все горожане — и мужчины, и
женщины — и принялись лить кипяток на головы врагов, одетых в
белое и потому незаметно подкравшихся по снегу к самому валу.

Весело ребятишкам!

Резвись,  девочка!  Скоро  придет  время…  счастливое  время,
настанет день конфирмации, и ты придешь сюда рука об руку со
сверстницами. На тебе белое платье; не дешево обошлось оно
твоей матери, хоть и перешито из старого! На плечах у тебя
красная шаль, которая спускается чуть не до пола, зато видно,
какая она большая… слишком даже большая. Ты в восторге от
своего  наряда,  и  сердечко  твое  переполнено  чувством
благодарности к Творцу. А как хорошо тут, на валу!.. Годы идут
за годами; немало приходится пережить и тяжелых, мрачных дней,
но молодость берет свое, и вот у тебя уже есть жених. Ты и
сама не знаешь, как это случилось! Вы встречаетесь, ходите
раннею  весною  на  вал  и  гуляете  тут,  прислушиваясь  к
праздничному звону колоколов. Еще нет ни одной фиалки, но в
Розенборгском саду одно дерево уже покрыто зелеными почками;
перед ним вы останавливаетесь… Дерево каждый год покрывается
свежею  листвой,  в  отличие  от  сердца  человеческого:  его



заволакивают облака куда больше и темнее тех, что покрывают
северное  небо.  Бедное  дитя!  Брачным  ложем  твоего  жениха
становится гроб, и ты остаешься старою девой!

Теперь ты смотришь из окна богадельни на игры детей и видишь,
как повторяется твоя история!

Вот какая драма развертывается перед умственным взором старой
девы, которая смотрит на зеленый вал, где сияет солнышко, а
краснощекие ребятишки без чулок и башмаков резвятся и ликуют,
как птички небесные.

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)

 Загрузка...

Сказки  Ханса  Кристиана
Андерсена.  Девочка  со
спичками
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Как холодно было в этот вечер! Шел снег, и сумерки сгущались.
А вечер был последний в году — канун Нового года. В эту
холодную и темную пору по улицам брела маленькая нищая девочка
с  непокрытой  головой  и  босая.  Правда,  из  дому  она  вышла
обутая, но много ли было проку в огромных старых туфлях? Туфли
эти прежде носила ее мать — вот какие они были большие,- и
девочка  потеряла  их  сегодня,  когда  бросилась  бежать  через
дорогу, испугавшись двух карет, которые мчались во весь опор.
Одной  туфли  она  так  и  не  нашла,  другую  утащил  какой-то
мальчишка, заявив, что из нее выйдет отличная люлька для его
будущих ребят.

Вот девочка и брела теперь босиком, и ножки ее покраснели и
посинели от холода. В кармане ее старенького передника лежало
несколько пачек серных спичек, и одну пачку она держала в
руке. За весь этот день она не продала ни одной спички, и ей
не подали ни гроша. Она брела голодная и продрогшая и так
измучилась, бедняжка!

Снежинки  садились  на  ее  длинные  белокурые  локоны,  красиво
рассыпавшиеся по плечам, но она, право же, и не подозревала о
том, что они красивы. Изо всех окон лился свет, на улице
вкусно пахло жареным гусем — ведь был канун Нового года. Вот о
чем она думала!

Наконец девочка нашла уголок за выступом дома. Тут она села и
съежилась, поджав под себя ножки. Но ей стало еще холоднее, а
вернуться домой она не смела: ей ведь не удалось продать ни
одной спички, она не выручила ни гроша, а она знала, что за
это отец прибьет ее; к тому же, думала она, дома тоже холодно;
они живут на чердаке, где гуляет ветер, хотя самые большие
щели в стенах и заткнуты соломой и тряпками.

Ручонки ее совсем закоченели. Ах, как бы их согрел огонек
маленькой спички! Если бы только она посмела вытащить спичку,
чиркнуть ею о стену и погреть пальцы! Девочка робко вытянула
одну  спичку  и…  чирк!  Как  спичка  вспыхнула,  как  ярко  она
загорелась! Девочка прикрыла ее рукой, и спичка стала гореть



ровным светлым пламенем, точно крохотная свечечка.

Удивительная свечка! Девочке почудилось, будто она сидит перед
большой  железной  печью  с  блестящими  медными  шариками  и
заслонками. Как славно пылает в ней огонь, каким теплом от
него веет! Но что это? Девочка протянула ноги к огню, чтобы
погреть их, — и вдруг… пламя погасло, печка исчезла, а в руке
у девочки осталась обгорелая спичка.

Она  чиркнула  еще  одной  спичкой,  спичка  загорелась,
засветилась, и когда ее отблеск упал на стену, стена стала
прозрачной, как кисея. Девочка увидела перед собой комнату, а
в  пей  стол,  покрытый  белоснежной  скатертью  и  уставленный
дорогим  фарфором;  на  столе,  распространяя  чудесный  аромат,
стояло  блюдо  с  жареным  гусем,  начиненным  черносливом  и
яблоками! И всего чудеснее было то, что гусь вдруг спрыгнул со
стола  и,  как  был,  с  вилкой  и  ножом  в  спине,  вперевалку
заковылял по полу. Он шел прямо к бедной девочке, но… спичка
погасла,  и  перед  бедняжкой  снова  встала  непроницаемая,
холодная, сырая стена.

Девочка  зажгла  еще  одну  спичку.  Теперь  она  сидела  перед
роскошной рождественской елкой. Эта елка была гораздо выше и
наряднее той, которую девочка увидела в сочельник, подойдя к
дому одного богатого купца и заглянув в окно. Тысячи свечей
горели на ее зеленых ветках, а разноцветные картинки, какими
украшают  витрины  магазинов,  смотрели  на  девочку.  Малютка
протянула  к  ним  руки,  но…  спичка  погасла.  Огоньки  стали
уходить  все  выше  и  выше  и  вскоре  превратились  в  ясные
звездочки. Одна из них покатилась по небу, оставив за собой
длинный огненный след.

«Кто-то  умер»,  —  подумала  девочка,  потому  что  ее  недавно
умершая старая бабушка, которая одна во всем мире любила ее,
не  раз  говорила  ей:  «Когда  падет  звездочка,  чья-то  душа
отлетает к богу».

Девочка снова чиркнула о стену спичкой и, когда все вокруг



осветилось, увидела в этом сиянии свою старенькую бабушку,
такую тихую и просветленную, такую добрую и ласковую.

— Бабушка, — воскликнула девочка, — возьми, возьми меня к
себе! Я знаю, что ты уйдешь, когда погаснет спичка, исчезнешь,
как теплая печка, как вкусный жареный гусь и чудесная большая
елка!

И она торопливо чиркнула всеми спичками, оставшимися в пачке,
— вот как ей хотелось удержать бабушку! И спички вспыхнули так
ослепительно, что стало светлее, чем днем. Бабушка при жизни
никогда не была такой красивой, такой величавой. Она взяла
девочку  на  руки,  и,  озаренные  светом  и  радостью,  обе  они
вознеслись высоко-высоко — туда, где нет ни голода, ни холода,
ни страха, — они вознеслись к богу.

Морозным утром за выступом дома нашли девочку: на щечках ее
играл румянец, на губах — улыбка, но она была мертва; она
замерзла в последний вечер старого года. Новогоднее солнце
осветило мертвое тельце девочки со спичками; она сожгла почти
целую пачку.

— Девочка хотела погреться, — говорили люди. И никто не знал,
какие чудеса она видела, среди какой красоты они вместе с
бабушкой встретили Новогоднее Счастье.

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)

 Загрузка...

Сказки  Ханса  Кристиана
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Андерсена. Штопальная игла

Жила-была штопальная игла; она считала себя такой тонкой, что
воображала, будто она швейная иголка.

— Смотрите, смотрите, что вы держите! — сказала она пальцам,
когда они вынимали ее. — Не уроните меня! Упаду на пол — чего
доброго, затеряюсь: я слишком тонка!

— Будто уж! — ответили пальцы и крепко обхватили ее за талию.

— Вот видите, я иду с целой свитой! — сказала штопальная игла
и потянула за собой длинную нитку, только без узелка.

— Пальцы ткнули иглу прямо в кухаркину туфлю, — кожа на туфле
лопнула, и надо было зашить дыру.

— Фу, какая черная работа! — сказала штопальная игла. — Я не
выдержу! Я сломаюсь!

И вправду сломалась.

— Ну вот, я же говорила, — сказала она. — Я слишком тонка!

«Теперь она никуда не годится», — подумали пальцы, но им все-
таки пришлось крепко держать ее: кухарка накапала на сломанный
конец иглы сургуч и потом заколола ею косынку.

— Вот теперь я — брошка! — сказала штопальная игла. — Я знала,
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что буду в чести: в ком есть толк, из того всегда выйдет что-
нибудь путное.

И  она  засмеялась  про  себя,  —  ведь  никто  не  видал,  чтобы
штопальные  иглы  смеялись  громко,  —  она  сидела  в  косынке,
словно в карете, и поглядывала по сторонам.

—  Позвольте  спросить,  вы  из  золота?  —  обратилась  она  к
соседке-булавке. — Вы очень милы, и у вас собственная головка…
Только маленькая! Постарайтесь ее отрастить, — не всякому ведь
достается сургучная головка!

При этом штопальная игла так гордо выпрямилась, что вылетела
из платка прямо в раковину, куда кухарка как раз выливала
помои.

— Отправляюсь в плавание! — сказала штопальная игла. — Только
бы мне не затеряться!

Но она затерялась.

— Я слишком тонка, я не создана для этого мира! — сказала она,
лежа в уличной канаве. — Но я знаю себе цену, а это всегда
приятно.

И  штопальная  игла  тянулась  в  струнку,  не  теряя  хорошего
расположения духа.

Над ней проплывала всякая всячина: щепки, соломинки, клочки
газетной бумаги…

— Ишь, как плывут! — говорила штопальная игла. — они понятия
не имеют о том, кто скрывается тут под ними. — Это я тут
скрываюсь!  Я  тут  сижу!  Вон  плывет  щепка:  у  нее  только  и
мыслей, что о щепках. Ну, щепкой она век и останется! Вот
соломинка несется… Вертится-то, вертится-то как! Не задирай
так  носа!  Смотри,  как  бы  не  наткнуться  на  камень!  А  вон
газетный обрывок плывет. Давно уж забыть успели, что на нем
напечатано,  а  он,  гляди,  как  развернулся!..  Я  лежу  тихо,
смирно. Я знаю себе цену, и этого у меня не отнимут!



Раз возле нее что-то заблестело, и штопальная игла вообразила,
что это бриллиант. Это был бутылочный осколок, но он блестел,
и штопальная игла заговорила с ним. Она назвала себя брошкой и
спросила его:

— Вы, должно быть, бриллиант?

— Да, нечто в этом роде.

И  оба  думали  друг  про  друга  и  про  самих  себя,  что  они
настоящие  драгоценности,  и  говорили  между  собой  о
невежественности  и  надменности  света.

—  Да,  я  жила  в  коробке  у  одной  девицы,  —  рассказывала
штопальная игла. — Девица эта была кухаркой. У нее на каждой
руке было по пяти пальцев, и вы представить себе не можете, до
чего доходило их чванство! А ведь занятие у них было только
одно — вынимать меня и класть обратно в коробку!

— А они блестели? — спросил бутылочный осколок.

— Блестели? — отвечала штопальная игла. — Нет, блеску в них не
было, зато сколько высокомерия!.. Их было пять братьев, все —
урожденные «пальцы»; они всегда стояли в ряд, хоть и были
различной величины. Крайний — Толстяк, — впрочем, отстоял от
других,  он  был  толстый  коротышка,  и  спина  у  него  гнулась
только в одном месте, так что он мог кланяться только раз;
зато он говорил, что если его отрубят, то человек не годится
больше для военной службы. Второй — Лакомка — тыкал нос всюду:
и в сладкое и в кислое, тыкал и в солнце и в луну; он не
нажимал перо, когда надо было писать. Следующий — Долговязый —
смотрел на всех свысока. Четвертый — Златоперст — носил вокруг
пояса  золотое  кольцо  и,  наконец,  самый  маленький  —  Пер-
музыкант — ничего не делает и очень этим гордился. Да, они
только  и  знали,  что  хвастаться,  и  вот  —  я  бросилась  в
раковину.

— А теперь мы сидим и блестим! — сказал бутылочный осколок.



В это время воды в канаве прибыло, так что она хлынула через
край и унесла с собой осколок.

— Он продвинулся! — вздохнула штопальная игла. — А я осталась
лежать! Я слишком тонка, слишком деликатна, но я горжусь этим,
и это благородная гордость!

И она лежала, вытянувшись в струнку, и передумала много дум.

— Я просто готова думать, что родилась от солнечного луча, —
так я тонка! Право, кажется, будто солнце ищет меня под водой!
Ах, я так тонка, что даже отец мой солнце не может меня найти!
Не лопни тогда мой глазок <игольное ушко по-датски называется
игольным глазком>, я бы, кажется, заплакала! Впрочем, нет,
плакать неприлично!

Однажды пришли уличные мальчишки и стали копаться в канавке,
выискивая  старые  гвозди,  монетки  и  прочие  сокровища.
Перепачкались  они  страшно,  но  это-то  и  доставляло  им
удовольствие!

— Ай! — закричал вдруг один из них; он укололся о штопальную
иглу. — Смотри, какая штука!

— Черное на белом фоне очень красиво! — сказала штопальная
игла.  —  Теперь  меня  хорошо  видно!  Только  бы  не  поддаться
морской болезни, этого я не выдержу: я такая хрупкая!

Но она не поддалась морской болезни — выдержала.

— Я не штука, а барышня! — заявила штопальная игла, но ее
никто не расслышал. Сургуч с нее сошел, и она вся почернела,
но в черном всегда выглядишь стройнее, и игла воображала, что
стала еще тоньше прежнего.

— Вон плывет яичная скорлупа! — закричали мальчишки, взяли
штопальную иглу и воткнули в скорлупу.

— Против морской болезни хорошо иметь стальной желудок, и
всегда помнить, что ты не то что простые смертные! Теперь я



совсем  оправилась.  Чем  ты  благороднее,  тем  больше  можешь
перенести!

—  Крак!  —  сказала  яичная  скорлупа:  ее  переехала  ломовая
телега.

— Ух, как давит! — завопила штопальная игла. — Сейчас меня
стошнит! Не выдержу! Сломаюсь!

Но она выдержала, хотя ее и переехала ломовая телега; она
лежала на мостовой, вытянувшись во всю длину, — ну и пусть
себе лежит!

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)

 Загрузка...

Сказки  Ханса  Кристиана
Андерсена. Бабушка
Бабушка такая старенькая, лицо все в морщинах, волосы белые-
белые, но глаза что твои звезды — такие светлые, красивые и
ласковые! И каких только чудных историй не знает она! А платье
на ней из толстой шелковой материи крупными цветами — так и
шуршит! Бабушка много-много чего знает; она живет ведь на
свете давным-давно, куда дольше папы и мамы — право! У бабушки
есть  псалтырь  —  толстая  книга  в  переплете  с  серебряными
застежками, и она часто читает ее. Между листами книги лежит
сплюснутая высохшая роза. Она совсем не такая красивая, как те
розы, что стоят у бабушки в стакане с водою, а бабушка все-
таки ласковее всего улыбается именно этой розе и смотрит на
нее со слезами на глазах. Отчего это бабушка так смотрит на
высохшую розу? Знаешь?
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Всякий раз как слезы бабушки падают на цветок, краски его
вновь  оживляются,  он  опять  становится  пышною  розой,  вся
комната наполняется благоуханием, стены тают, как туман, и
бабушка — в зеленом, залитом солнцем лесу! Сама бабушка уже не
дряхлая старушка, а молодая, прелестная девушка с золотыми
локонами и розовыми кругленькими щечками, которые поспорят с
самими розами. Глаза же ее… Да, вот по милым, кротким глазам
ее и можно узнать! Рядом с ней сидит красивый, мужественный
молодой человек. Он дает девушке розу, и она улыбается ему…
Ну, бабушка так никогда не улыбается! Ах нет, вот и улыбается!
Он  уехал.  Проносятся  другие  воспоминания,  мелькает  много
образов; молодого человека больше нет, роза лежит в старой
книге, а сама бабушка… сидит опять на своем кресле, такая же
старенькая, и смотрит на высохшую розу.

Но вот бабушка умерла! Она сидела, как всегда, в своем кресле
и  рассказывала  длинную-длинную,  чудесную  историю,  а  потом
сказала:

— Ну, вот и конец! Теперь дайте мне отдохнуть; я устала и
сосну немножко.

И она откинулась назад, вздохнула и заснула. Но дыхание ее
становилось все тише и тише, а лицо стало таким спокойным и
радостным, словно его освещало ясное солнышко! И вот сказали,
что она умерла.

Бабушку завернули в белый саван и положили в черный гроб; она
была такая красивая даже с закрытыми глазами! Все морщины
исчезли, на устах застыла улыбка, серебряная седина внушала
почтение. Нисколько и не страшно было взглянуть на мертвую —
это была ведь та же милая, добрая бабушка! Псалтырь положили
ей под голову — так она велела; роза осталась в книге. И вот
бабушку похоронили.

На  могиле  ее,  возле  самой  кладбищенской  ограды,  посадили
розовый куст. Он был весь в цвету: над ним распевал соловей, а
из церкви доносились чудные звуки органа и напевы тех самых



псалмов,  что  были  написаны  в  книге,  на  которой  покоилась
голова умершей. Луна стояла прямо над могилой, но тень усопшей
никогда  не  появлялась.  Любой  ребенок  мог  бы  преспокойно
отправиться туда ночью и сорвать розу, просунув ручонку за
решетку. Мертвые знают больше нас, живых; они знают, как бы мы
испугались, если б вдруг увидели их перед собою. Мертвые лучше
нас и потому не являются нам. Гроб зарыт в землю и внутри его
тоже одна земля. Листы псалтыря стали прахом, роза, с которой
было связано столько воспоминаний, — тоже. Но над могилой
цветут новые розы, над ней поет соловей, к ней несутся звуки
органа, и жива еще память о старой бабушке с милым, вечно юным
взором!  Взор  не  умирает  никогда!  И  мы  когда-нибудь  узрим
бабушку  такою  же  юною  и  прекрасною,  как  тогда,  когда  она
впервые  прижала  к  устам  свежую  алую  розу,  которая  теперь
истлела в могиле.

 (Голосов: 1. Рейтинг: 1,00 из 5)

 Загрузка...

Сказки  Ханса  Кристиана
Андерсена. Колокол
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По вечерам, на закате солнца, когда вечерние облака отливали
между трубами домов золотом, в узких улицах большого города
слышен был по временам какой-то удивительный звон, — казалось,
звонили в большой церковный колокол. Звон прорывался сквозь
говор и грохот экипажей всего на минуту, — уличный шум ведь
все заглушает — и люди, услышав его, говорили:

— Ну вот, звонит вечерний колокол! Значит, солнышко садится!

За городом, где домики расположены пореже и окружены садами и
небольшими полями, вечернее небо было еще красивее, а колокол
звучал куда громче, явственнее.

Казалось, что это звонят на колокольне церкви, схоронившейся
где-то в самой глубине тихого, душистого леса. Люди невольно
устремляли  туда  свои  взоры,  и  душой  их  овладевало  тихое,
торжественное настроение.

Время шло, и люди стали поговаривать:

— Разве в чаще леса есть церковь? А ведь у этого колокола
такой  красивый  звук,  что  следовало  бы  отправиться  в  лес,
послушать его вблизи!

И  вот  богатые  люди  потянулись  туда  в  экипажах,  бедные  —
пешком;  но  дороге,  казалось,  не  было  конца,  и,  достигнув
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опушки  леса,  все  делали  привал  в  тени  росших  тут  ив  и
воображали себя в настоящем лесу. Сюда же понаехали из города
кондитеры и разбили здесь свои палатки; один из них повесил
над входом в свою небольшой колокол: он был без язычка, но
зато смазан в защиту от дождя дегтем. Вернувшись домой, люди
восторгались романтичностью всей обстановки, — сделать такую
прогулку, дескать, не то, что просто пойти куда-нибудь за
город  напиться  чаю!  Трое  уверяли,  что  исходили  весь  лес
насквозь и все продолжали слышать чудный звон, но им казалось
уже, что он исходит из города. Один написал даже целую поэму,
в которой говорилось, что колокол звучит, как голос матери,
призывающей своего милого, умного ребенка; никакая музыка не
могла сравниться с этим звоном!

Обратил свое внимание на колокол и сам император и даже обещал
пожаловать  того,  кто  разузнает,  откуда  исходит  звон,  во
всемирные звонари, хотя бы и оказалось, что никакого колокола
не было.

Тогда  масса  народу  стала  ходить  в  лес  ради  того,  чтобы
добиться обещанного хлебного местечка, но лишь один принес
домой более или менее путное объяснение. Никто не проникал в
самую чащу леса, да и он тоже, но все-таки он утверждал, что
звон производила большая сова, ударяясь головой о дуплистое
дерево. Птица эта, как известно, считается эмблемой мудрости,
но исходил ли звон из ее головы или из дупла дерева, этого он
наверное сказать не мог. И вот его произвели во всемирные
звонари,  и  он  стал  ежегодно  писать  о  сове  по  небольшой
статейке. О колоколе же знали не больше прежнего.

И вот как-то раз, в день конфирмации, священник сказал детям
теплое слово, и они все были очень растроганы. Это был для них
важный  день,  —  из  детей  они  сразу  стали  взрослыми,  более
разумными существами, и детским душам их надлежало сразу же
преобразиться. Погода стояла чудесная, солнечная, и молодежь
отправилась прогуляться за город. Из леса доносились могучие,
полные звуки неведомого колокола. Девушек и юношей охватило
неудержимое желание пойти разыскать его, и вот все, кроме



троих,  отправились  по  дороге  к  лесу.  Одна  из  оставшихся
торопилась домой примерять бальное платье: ведь только ради
этого  платья  и  бала,  для  которого  его  сшили,  она  и
конфирмовалась в этот именно раз, — иначе ей можно было бы и
не торопиться с конфирмацией! Другой, бедный юноша, должен был
возвратить  в  назначенный  час  праздничную  куртку  и  сапоги
хозяйскому  сыну,  у  которого  он  взял  их  для  этого
торжественного случая. Третий же просто сказал, что никуда не
ходит без родителей, особенно по незнакомым местам, что он
всегда  был  послушным  сыном,  останется  таким  же  и  после
конфирмации, и над этим нечего смеяться, — а другие все-таки
смеялись.

Итак,  молодежь  отправилась  в  путь.  Солнце  сияло,  птички
распевали, а молодежь вторила им. Все шли, взявшись за руки;
они еще не занимали никаких должностей и все были равны, все
были просто конфирманты.

Но скоро двое самых младших устали и повернули назад; две
девочки  уселись  на  травке  плести  венки,  а  остальные,
добравшись до самой опушки леса, где были раскинуты палатки
кондитеров, сказали:

— Ну вот, и добрались до места, а колокола ведь никакого на
самом деле и нет! Одно воображение!

Но в ту же минуту из глубины леса донесся такой гармоничный,
торжественный  звон,  что  четверо-пятеро  из  них  решили
углубиться в лес. А лес был густой-прегустой, трудно было и
пробираться сквозь чащу деревьев и кустов. Ноги путались в
высоких  стеблях  дикого  ясминника  и  анемонов,  дорогу
преграждали цепи цветущего вьюнка и ежевики, перекинутые с
одного дерева на другое. Зато в этой чаще пел соловей, бегали
солнечные  зайчики.  Ах,  здесь  было  чудо  как  хорошо!  Но  не
девочкам было пробираться по этой дороге, они бы разорвали тут
свои платья в клочки. На пути попадались и большие каменные
глыбы,  обросшие  разноцветным  мхом;  из-под  них,  журча,
пробивались  свежие  болтливые  струйки  источников.  Повсюду



слышалось их мелодичное клюк-клюк!

— Да не колокол ли это? — сказал один из путников, лег на
землю  и  стал  прислушиваться.  —  Надо  это  расследовать
хорошенько!

И он остался; другие дошли дальше.

Вот перед ними домик, выстроенный из древесной коры и ветвей.
Высокая  лесная  яблоня  осеняла  его  своей  зеленью  и  словно
собиралась высыпать ему на крышу всю свою благодать плодов.
Крыльцо было обвито цветущим шиповником, здесь же висел и
маленький колокол. Не его ли это звон доносился до города?
Все, кроме одного из путников, так и подумали; этот же юноша
сказал, что колокол слишком мал, звон его слишком нежен и не
может быть слышен на таком расстоянии. Кроме того, неведомый
колокол имел совсем иной звук, хватавший прямо за сердце! Но
юноша был королевич, и другие сказали:

— Ну, этот вечно хочет быть умнее всех!

И они предоставили ему продолжать путь одному. Он пошел; и чем
дальше шел, тем сильнее проникался торжественным уединением
леса.  Издали  слышался  звон  колокольчика,  которому  так
обрадовались его товарищи, а время от времени ветер доносил до
него  и  песни  и  говор  компании,  распивавшей  чай  в  палатке
кондитера, но глубокий, полный звон большого колокола покрывал
все  эти  звуки.  Казалось,  что  это  играет  церковный  орган;
музыка слышалась слева, с той стороны, которая ближе к сердцу.

Вдруг в кустах послышался шорох, и перед королевичем появился
юноша  в  деревянных  башмаках  и  в  такой  тесной  и  короткой
куртке, что рукава едва заходили ему за локти. Оба узнали друг
друга;  бедный  юноша  был  тот  самый,  которому  надо  было
торопиться  возвратить  хозяйскому  сыну  праздничную  куртку  и
сапоги. Покончив с этим и надев свою собственную плохонькую
куртку и деревянные башмаки, он отправился в лес один: колокол
звучал так дивно, что он не мог не пойти!



— Так пойдем вместе! — сказал королевич.

Но  бедный  юноша  был  совсем  смущен,  дергал  свои  рукава  и
сказал, что боится не поспеть за королевичем, Да и, кроме
того, по его мнению, колокол надо идти искать направо, — все
великое и прекрасное всегда ведь держится этой стороны.

—  Ну,  в  таком  случае  дороги  наши  расходятся!  —  сказал
королевич и кивнул бедному юноше, который направился в самую
чащу леса; терновые колючки рвали его бедную одежду, царапали
до  крови  лицо,  и  руки,  и  ноги.  Королевич  тоже  получил
несколько добрых царапин, но его дорога все-таки освещалась
солнышком, и за ним-то мы и пойдем, — он был бравый малый!

— Я хочу найти и найду колокол! — говорил он. — Хотя бы мне
пришлось идти на край света!

Гадкие обезьяны сидели в ветвях деревьев и скалили зубы.

— Забросаем его чем попало! — говорили они. — Забросаем его:
он ведь королевич!

Но он продолжал свой путь, не останавливаясь, и углубился в
самую чащу. Сколько росло тут чудных цветов! Белые чашечки
лилий  с  ярко-красными  тычинками,  небесно-голубые  тюльпаны,
колеблемые  ветром,  яблони,  отягченные  плодами,  похожими  на
большие блестящие мыльные пузыри. Подумать только, как все это
блестело на солнце! Попадались тут и чудесные зеленые лужайки,
окруженные  великолепными  дубами  и  буками.  На  лужайках
резвились  олени  и  лани.  Некоторые  из  деревьев  были  с
трещинами,  и  из  них  росли  трава  и  длинные,  цепкие  стебли
вьющихся растений. Были тут и тихие озера; по ним плавали,
хлопая  белыми  крыльями,  дикие  лебеди.  Королевич  часто
останавливался и прислушивался, — ему казалось порою, что звон
раздается из глубины этих тихих озер. Но скоро он замечал, что
ошибся, — звон раздавался откуда-то из глубины леса.

Солнце стало садиться, небо казалось совсем огненным, в лесу
воцарилась  торжественная  тишина.  Королевич  упал  на  колени,



пропел вечерний псалом и сказал:

— Никогда мне не найти того, чего ищу! Вот и солнце заходит,
скоро наступит темная ночь. Но мне, может быть, удастся еще
раз взглянуть на красное солнышко, прежде чем оно зайдет, если
я взберусь на те скалы, — они выше самых высоких деревьев!

И, цепляясь за стебли и корни, он стал карабкаться по мокрым
камням, из-под которых выползали ужи, а безобразные жабы точно
собирались залаять на него. Он все-таки достиг вершины раньше,
чем солнце успело закатиться, и бросил взор на открывшийся
перед ним вид. Что за красота, что за великолепие! Перед ним
волновалось  беспредельное  чудное  море,  а  там,  где  море
сливалось  с  небом,  горело,  словно  большой  сияющий  алтарь,
солнце. Все сливалось, все тонуло в чудном сиянии красок. Лес
и море пели, сердце королевича вторило им. Вся природа была
одним обширным чудным храмом; деревья и медлительные облака —
стройными колоннами, цветы и трава — богатыми коврами, небо —
огромным куполом. Яркие, блестящие краски потухали вместе с
солнцем,  зато  вверху  зажигались  миллионы  звезд,  миллионы
бриллиантовых огоньков, и королевич простер руки к небу, морю
и лесу… В ту же минуту справа появился бедный юноша в куртке с
короткими рукавами и в деревянных башмаках. Он тоже успел
добраться сюда, хотя шел своей дорогой. Юноши бросились друг к
другу и обнялись в этом обширном храме природы и поэзии, а над
ними все звучал невидимый священный колокол и хоры блаженных
духов сливались в одном ликующем Аллилуйя!
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